AL A`RĀF 
(Tempat Tertinggi) 
Surah ke-7 
206 Ayat. Makkiyyah 


Dengan nama Alloh Yang Maha Pengasih lagi Maha 
Penyayang. 


1. © Alif lam mim shād. 

2. Ini adalah sebuah kitab (Al Quran) yang 
diturunkan kepadamu, maka janganlah ada 
kesempitan di dalam dadamu karena Al Quran itu, 
supaya kamu memberi peringatan (orang-orang 
kafir) dengan kitab Al Quran itu, dan Al Quran itu 
juga menjadi pelajaran bagi orang-orang yang 
beriman. 

3. Ikutilah olehmu Al Quran yang diturunkan 
kepadamu dari Tuhanmu dan janganlah kamu 
mengikuti pemimpin-pemimpin selain Alloh. Amat 
sedikitlah kamu mengambil pelajaran (dari Al 
Quran). 

4. Betapa banyak dari (penduduk) negeri yang 
telah Kami binasakan, maka datanglah siksaan 
Kami menimpa penduduk negeri itu pada waktu 
malam hari, atau pada waktu mereka beristirahat 
di siang hari. 

5. Maka tidak ada keluhan mereka ketika datang 
kepada mereka siksaan Kami, kecuali bahwa 
mereka mengatakan: "Sungguh kami adalah 
orang-orang yang zalim". 

6. Maka sungguh Kami akan menanyai umat- 
umat (atau orang-orang) yang telah diutus rasul- 
rasul kepada mereka dan sungguh Kami akan 
menanyai (pula) rasul-rasul (Kami), 

7. maka sungguh Kami akan menceritakan 
kepada mereka (apa-apa yang telah mereka 


perbuat) dengan pengetahuan, sedang (Kami) hadir 
mengetahui (keadaan mereka), dan Kami sekali- 


kali tidak jauh (dari 

kelihatan oleh mereka. 
8. Timbangan pada hari itu ialah kebenaran 
(keadilan), maka barang siapa yang berat 
timbangan kebenarannya, maka mereka itulah 
orang-orang yang beruntung. 

9. Dan siapa yang ringan timbangan 
kebenarannya, maka mereka itulah orang-orang 
yang merugikan diri mereka sendiri, disebabkan 
mereka selalu mengingkari ayat-ayat Kami (Al 
Quran). 


mereka) serta Kami tidak 
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darinya kesem- dada- da- ada maka kepada- diturun- sebuah Alif Lām 
pitan mu lam jangan mu kan Kitab t Mim Shad 


Alif am mim shād (1) Kitabun unzila ilaika falā yakun fī shadrika ħarajum minhu 
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kepada diturun- apa ikutilah bagi orang- dan dengan- supaya kamu 

kalian kan yang oleh kalian 2 orang beriman pelajaran nya peringatkan 

litundzira bihi wadzikrā lilmu"minin (2) Ittabi'G mā unzila ilaikum 
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kalian ambil apa amat pemimpin- selain dari kalian danja- Tuhan dari 

3 pelajaran yang sedikit _pemimpin Dia mengikuti nganlah kalian 


mir rabbikum wala tattabi`ū min danihi auliya" qalilam mā tadzakkarūn (3) 
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Beristirahat mere- atau pada waktu siksaan maka datang telah Kami negeri dari dan beta- 
pada siang hari ka malam hari Kami kepadanya binasakannya pa banyak 


Wakam min qaryatin ahlaknāhā fajā-ahā ba“sunā bayātan au hum qa-ilan 
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adalah sungguh mereka me- bah- ke- siksaan datang kepa- ke- seruan/ke- ada maka 
kami kami ngatakan wa cuali Kami da mereka tika luhan mereka tidak 4 


(4) Fama kana da'wahum idz ja-ahum ba“sunā illa an qālū inna kunnā 
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kepada diutus orang-orang maka sungguh Ka- 


mereka (rasul) yang mi akan menanyai 5 
Falanas-alannal ladzina ursila ilaihim walanas-alannal 
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dan sungguh Kami 
akan menanyai 
zhalimin (5) 
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orr 


orang-orang 
yang zalim 
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yang gaib/ adalah dan dengan pe- atas maka sungguh Kami para 
7 tidak hadir Kami tidaklah ngetahuan mereka akan menceritakan 6 rasul 
mursalin (6) Falanaqush-shanna `alaihim bi'ilmiw wamā kunnā gha-ibin (7) 
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me- maka timbang- berat maka ke- pada dan tim- 
reka mereka itu annya siapa yang benaran hari itu bangan 


Walwaznu yauma-idzinil ħaqq faman tsaqulat mawāzīnuhū fa-ula-ika humul 
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mereka orang-2 maka timbang- ringan dan siapa orang-orang 
merugikan yang mereka itu annya yang 8 yang beruntung 


mufliħūn (8) Waman khaffat mawazinuhu fa-ula-ikal ladzīna khasirū 
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Kami telah menem- dan sesung- mereka ania- dengan ayat- adalah dengan diri mereka 
patkan kalian guhnya 9 ya/ ingkar ayat Kami mereka apa yang sendiri 


anfusahum bima kānū bi-āyātinā yazhlimūn (9) Walaqad makkannākum 
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kalian apa sedikit penghi- didalam- untuk dan Kami telah bumi di 
10 bersyukur yang sekali dupan nya kalian menjadikan 
fil ardhi waja`alnā lakum fiha ma`āyisy qalilam mā tasykurūn (10) 
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bersujudlah kepada para Kami lalu Kami bentuk kemudi- Kami telah men- dan 
kalian malaikat katakan rupa kalian an /lalu ciptakan kalian sungguh 


Walaqad khalaqnākum tsumma shawwarnākum tsumma qulnā lilmala-ikatis judū 
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orang-orang dari/ ter- dia tidak Iblis ke- maka mereka kepada 
14 yang bersujud masuk adalah cuali bersujud Adam 


li-ādama fasajadū illa iblisa lam yakum minas sajidin (11) 
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api dari Engkau cip- daripa- lebih sa- (Iblis) Aku perin- ke- kamu untuk mengha- apa Dia ber- 

takan saya danya baik ya berkata tahkan kamu tika bersujud tidak langimu yang firman 
Qāla mā mana`aka alla tasjuda idz amartuk qāla ana khairum minhu khalaqtani min nāriw 
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kamu bah- bagi ada maka (Alloh) tanah dari 


takabur wa kamu (patut) tidak berfirman 12 
wa khalaqtahū min thin (12) Qala fahbith minha fama yakūnu laka an tatakabbara 


PS we 


Yi a G JÉ 


darinya maka turun- 
lah kamu 


dan Engkau 
ciptakan dia 
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dari/ ter- sungguh maka kelu- dida- 
masuk kamu arlahkamu lamnya 


mereka hari sam- beritangguh- (Iblis) orang-2 yang 
dibangkitkan (waktu) pai lah saya berkata 13 k kecil/ hina 
fiha fakhruj innaka minash shaghirin (13) Qala anzhirni ilā yaumi yub`atsūn 
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kepada sungguh saya Engkau hukum maka de- (Iblis) orang-2 yang dari sungguh (Alloh) 
mereka akan halangi saya tersesat ngan apa berkata 15 diberi tangguh kamu berfirman 14 
(14) Qāla innaka minal munzharin (15) Qala fabima aghwaitani la-aq`udanna lahum 
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nr 
belakang dan depan dari sungguh akan sa- kemu- yang jalan 
mereka dari mereka ya datangi mereka dian 16 lurus Engkau 


shirāthakal mustaqim (16) Tsumma la-atiyannahum mim baini-aidihim wamin khalfihim 
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(Alloh) orang-orang Iepe EIA dan kiri dan kanan dan 
berfirman 17 yang bersyukur mereka dapati tidak mereka dari mereka dari 
wa`an aimānihim wa`an syama-ilihim wala tajidu aktsarahum syakirin (17) Qalakh 
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dari (seba- neraka Ja- sungguh Aku diantara EA sungguh terbuang/ tercela/ darinya keluarlah 
gian) kalian hanam akan penuhi mereka kamu siapa terusir terhina kamu 


ruj minhā madz-ūmam mad-ħūrā laman tabi`aka minhum la-amla-anna jahannama minkum 
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yang ma- dari makanlah di dan kamu tinggallah semua- 
na saja kalian berdua surga istrimu eS an 18 nya 


ajma'in (18) Waya-adamus kun anta wazaujukal jannata fakula min haitsu 
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kalian ber- dan kalian berdua 
dua dekati jangan kehendaki 
Fawaswasa 


maka membisik- orang-orang dari/ter- maka adalah 
kan pikiran jahat 19 yang zalim masuk kalian berdua 
syituma wala taqrabā hadzihisy syajarata fatakūnā minazh zhalimin (19) 


pohon ini 


10. Sesungguhnya Kami telah menempatkan 
kamu sekalian di muka bumi dan Kami adakan 
bagimu di muka bumi (sumber) penghidupan. 
Sedikit sekali kamu bersyukur (atas karunia Alloh 
itu). 

11. Sungguh Kami telah menciptakan kamu 
(Adam), lalu Kami bentuk tubuhmu, kemudian 
Kami katakan kepada para malaikat: "Bersujudlah 
kamu kepada Adam", maka merekapun bersujud 
kecuali iblis. dia tidak termasuk mereka yang 
bersujud. 

12. Alloh berfirman: "Apakah yang 
menghalangimu untuk tidak bersujud (kepada 
Adam) ketika Aku perintahkan kamu?" Menjawab 
iblis "Saya lebih baik daripada Adam: Engkau 
ciptakan saya dari api sedang dia Engkau ciptakan 
dari tanah". 

13. Alloh berfirman: "Turunlah kamu dari surga 
itu; karena kamu tidak patut menyombongkan diri 
(atau takabur) di dalam surga itu, maka keluarlah 
kamu, sungguh kamu termasuk orang-orang yang 
kecil (atau hina)". 

14. Iblis menjawab: "Beri tangguhlah saya sampai 
hari mereka dibangkitkan". 

15. Alloh berfirman: "Sungguh kamu termasuk 
orang-orang yang diberi tangguh". 

16. Iblis menjawab: "maka dengan Al Quran 
Engkau telah menghukum saya tersesat, sungguh 
saya benar-benar akan (menghalang-halangi) 
mereka dari jalan Engkau yang lurus, 

17. kemudian sungguh akan saya datangi mereka 
dari depan mereka dan dari belakang mereka, dari 
kanan mereka dan dari kiri mereka. Dan Engkau 
tidak akan mendapati kebanyakan mereka 
bersyukur (atau taat). 

18. Alloh berfirman: "Keluarlah kamu dari surga 
itu sebagai orang terhina lagi terusir. Sungguh 


siapa di antara mereka mengikuti kamu, sungguh 
Aku akan penuhi neraka Jahannam dengan kamu 
semua". 

19. (Dan Alloh berfirman): " Hai Adam tinggallah 


kamu dan istrimu di surga serta makanlah 
makanan olehmu berdua yang mana saja yang 
kamu sukai dan kehendaki, dan janganlah kamu 
berdua mendekati pohon khuldi ini, nanti kamu 
berdua termasuk orang-orang yang zalim". 


20. Maka setan membisikkan pikiran jahat kepada 
keduanya untuk menampakkan kepada keduanya 
apa yang tertutup dari keduanya yaitu aurat 
keduanya dan setan berkata: "Tuhan kamu 
berdua tidak melarang kamu berdua mendekati 
pohon khuldi ini, kecuali supaya kamu berdua 
menjadi dua malaikat atau kamu berdua menjadi 
orang-orang yang kekal (dalam surga)". 

21. Dan dia (setan) bersumpah kepada keduanya. 
"Sungguh saya kepada kamu berdua adalah 
termasuk orang-orang yang memberi nasihat 
(buruk dan jahat) kepada kamu berdua", 

22. maka setan membujuk keduanya (untuk 
memakan buah pohon khuldi itu) dengan tipu 
daya. Maka setelah keduanya telah merasakan 
buah pohon khuldi itu, tampaklah bagi keduanya 
aurat keduanya, dan keduanya mulai menutupi 
aurat keduanya dengan daun-daun surga. 
Kemudian Tuhan mereka berdua menyeru 
keduanya: "Bukankah Aku telah melarang (atau 
mencegah) kamu berdua dari pohon khuldi itu 
dan Aku telah katakan kepada kamu berdua: 
"Sesungguhnya setan itu bagi kamu berdua adalah 
musuh yang nyata?" 

23. Keduanya berkata: "Ya Tuhan kami, 
telah menganiaya diri kami sendiri, dan jika Engkau 
tidak mengampuni kami dan memberi rahmat 
kepada kami, niscaya pastilah kami termasuk 
orang-orang yang rugi. 

24. Alloh berfirman: "Turunlah kamu semua, 
sebagian kamu adalah musuh bagi sebagian yang 
lain. Dan kamu mempunyai tempat menetap dan 
kesenangan (sementara mencari kehidupan) di 
muka bumi sampai waktu yang telah ditentukan". 
25. Alloh berfirman: "Di dalam bumi itu kamu 


kami 


hidup dan di dalam bumi itu kamu mati, dan dari 
bumi itu (pula) kamu dikeluarkan. 


26. Hai anak Adam, sesungguhnya Kami telah 
menurunkan kepadamu pakaian untuk menutupi 
auratmu dan perhiasan. Dan pakaian takwa lebih 
baik (daripada pakaian mewah di bumi). Demikian 
itu adalah sebagian dari tanda-tanda kekuasaan 
Alloh, supaya mereka ingat. 


a PA > 292l 2 E yr -s4 / >j A DT S 
- - A K á ` A 
J6 9 Gelya OA Ku SS 2 k a wa ROEA LA 
dan dia keburukan/ au- dari dari ke- tertutup apa kepada untuk me- setan kepada 
berkata rat keduanya duanya yang keduanya nampakkan keduanya 


lahumasy syaithanu liyubdiya lahuma mā wūriya `anhumā min sau-atihima waqala 
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kalian ber- atau duama- kalian ber- su- kecu- 


dua jadi laikat dua adalah paya ali 
mā nahākumā rabbukumā `an hadzihisy syajarati illa an takūnā malakaini au takūnā 
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melarang ka- ti- 
lian berdua dak 


Tuhanmu 
berdua 


pohon ini dari 


Ka O Wi g 


dan dia bersumpah 
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orang-orang yang sungguh da- kepada ka- sungguh orang-orang dari 


21 memberi nasihat ri/termasuk lian berdua saya kepada keduanya 20 yang kekal 
minal khalidin (20) Waqasamahuma inni lakuma laminan nashihin (21) 
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dan kedua- keburukan/ bagi ke- tam- pohon keduanya maka dengan maka dia mem- 
nya memulai aurat keduanya duanya paklah merasakan setelah tipudaya bujuk keduanya 


Fadallāhumā bighurūr falamma dzāqasy syajarata badat lahuma sau-atuhuma wa-thafiqā 
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telah Aku cegah bukan- Tuhan mere- dan memang- surga daun dari atas mere- keduanya 
kalian berdua kah ka berdua gil keduanya ka berdua menutupi 


yakh-shifāni `alaihimā miw waraqil jannah wanādāhumā rabbuhumā alam anhākumā 
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yang musuh bagi kali- setan sesung- pada kali- dan telah pohon itu dari 
22 nyata an berdua itu guhnya an berdua Aku katakan 


“an tilkumasy syajarati wa-aqul lakuma innasy syaithāna lakumā 'aduwwum mubin (22) 
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dari sungguh kami dan Engkau bagi Engkau tidak dan diri kami kami telah Tuhan keduanya 
adalah/ menjadi rahmati kami kami ampuni jika sendiri menganiaya kami berkata 


Qālā rabbanā zhalamnā anfusanā wa-il lam taghfir lanā watarħamnā lanakūnanna minal 
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di dan ba- musuh bagi sebagi- sebagian turunlah (Alloh) orang-orang 
gi kalian an yang lain kalian kalian berfirman 23 yang rugi 


khasirin (23) 
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Qālah bithū ba`dhukum liba`dhin `aduww walakum fil 


dan di da- kalian dida- (Alloh) waktu yang sam- dan kese- tempat muka 
lamnya hidup lamnya berfirman 24 ditentukan pai nangan menetap bumi 
ardhi mustaqarruw wamatā`un ilā ħin (24) Qala fiha taħyauna wafiha 
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pakaian atas/ke- Kamitelah sesung- Adam wahai kalian di- dan dari- kalian 
padamu menurunkan guhnya anak 25 keluarkan nya mati 


tamūtūna waminhā tukhrajūn (25) Yabani ādama qad anzalnā `alaikum libāsay 
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seba- demi- lebih demiki- takwa dan dan per- keburukan/ menutupi 
gian dari kian itu baik an/ itu pakaian hiasan auratmu 
yuwari sau-ātikum warisya walibāsut taqwa dzālika khair dzalika min 
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menipu jangan Adam wahai mereka supaya Alloh tanda-tanda 
kalian (dapat) anak 26 ingat mereka kekuasaan 


āyātil lāhi la`allahum yadz-dzakkarūn (26) Yabani ādama lā yaftinannakumusy 
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pakaian dari ke- ia menca- surga dari kedua ibu ia menge- sebagai- setan 
keduanya duanya but/melepas bapak kalian luarkan mana 


syaithanu kamā akhraja abawaikum minal jannati yanzi`u `anhumā libasahuma 
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kalian lihat tidak mana dari dan e ia melihat sesung- keburukan agar mereka 
mereka dapat annya kalian guhnya ia keduanya berdua melihat 


liyuriyahumā sau-ātihimā innahū yarākum huwa waqabiluha min haitsu lā taraunahum 
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mereka dan mereka ti- bagiorang- pemimpin setan-setan 


melakukan apabila 27 beriman dak orang yang 
inna ja`alnasy syayathina auliya-a lilladzina lā yu“minūn (27) Wa-idzā fa`alū 
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Kami te- sungguh 
lah jadikan Kami 


ü Pra y AI PIN Pg 

P P a A Awyr CAT j6 - Fa 
Alloh sesung- kata- dengan- menyu- dan bapak-2/mo- atas- kami mereka perbuat- 
guhnya kan nya ruhkami Alloh yang kami nya dapati berkata an keji 


fahisyatan qālū wajadnā 'alaiha ābā-anā wallahu amarana bihā qul innal Ilaha 
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kata- kalian ti- apa Alloh atas/ mengapa ka- 


kanlah 28 ketahui dak yang terhadap lian katakan 
lā ya“muru bilfaħsyã“ ataqūlūna `alal lāhi mā lā ta`lamūn (28) Qul 
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dengan per- menyu- ti- 
buatan keji ruh dak 
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-i 
bersujud setiap di wajah dan dengan ber- Tuhan- telah 
(salat) kalian luruskan buat keadilan ku ajak 


amara rabbi bilqisth wa-aqimū wujūhakum `inda kulli masjidiw 
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sego- kalian akan Dia memulai sebagai- agama/ kepa- mengikhlaskan dan berdoa- 
longan 29 dikembalikan ciptakan kalian mana ketaatan da-Nya lah pada-Nya 
wad`ūhu mukhlishina lahud din kamā bada-akum ta`ūdūn (29) Fariqan 
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setan-setan merekaam- sesungguh- kesesatan atas hak/ dan se- Dia beri 
bil/jadikan nya mereka mereka pasti golongan petunjuk 
hadā wafariqan haqqa `alaihimudh dhalālah innahumut takhadzusy syayāthīna 
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orang-orang yang bahwa dan mereka Alloh selain dari pelindung/ 
30 mendapat petunjuk mereka mengira pemimpin 


auliya-a min dūnil lāhi wayaħsabūna annahum muhtadin (30) 
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ka 1 
dan dan (masuk) setiap di pakaianmu pakailah Adam wahai 
minumlah makanlah masjid yang bagus anak 


Yabani ādama khudzū zinatakum `inda kulli masjidiw wakulū wasyrabū 
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Alloh perhi- 

asan ramkan 
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” 
kalian berle- dan ja- 
bih-lebihan ngan 


mengha- siapa- kata- orang-orang Dia me- ti- sungguh 
kah kanlah 31 yang berlebihan nyukai dak Dia/ Alloh 
wala tusrifū innaha Ia yuhibbul musrifin (31) Qul man harrama zinatal lāhil 
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mereka bagi orang- semua kata- rezeki dari dan yang untuk hamba- Dia ke- yang 
beriman orang yang itu kanlah baik-baik hamba-Nya luarkan 


lati akhraja li'ibadihi wath-thayyibāti minar rizq qul hiya lilladzina āmanū 


27. Hai anak Adam, janganlah sekali-kali kamu 
dapat ditipu oleh setan sebagaimana setan itu 
telah mengeluarkan kedua ibu-bapakmu dari 
surga, setan itu menanggalkan dari keduanya 
pakaian keduanya agar mereka berdua melihat 
keburukan (aurat) keduanya. Sesungguhnya setan 
itu dan pengikut-pengikutnya melihat kamu dari 
mana saja yang kamu tidak dapat melihat mereka. 
Sungguh Kami telah menjadikan setan-setan itu 
pemimpin bagi orang-orang yang tidak beriman. 
28. Dan apabila mereka melakukan perbuatan 
keji, mereka berkata: " kami dapati perbuatan keji 
itu dari nenek moyang kami, dan Alloh menyuruh 
kami mengerjakan perbuatan keji itu". Katakanlah: 
"Sesungguhnya Alloh tidak menyuruh 
(mengerjakan) perbuatan keji itu". Mengapa kamu 
katakan terhadap Alloh apa yang tidak kamu 
ketahui? 

29. Katakanlah: "Tuhanku memerintahkan 
kepadaku berbuat keadilan". Dan (katakanlah): 
"hadapkanlah wajahmu (kepada Alloh) di setiap 
kali bersujud dalam semua salat dan sembahlah 
Alloh dan berdoalah kepada-Nya dengan 
mengikhlaskan ibadah (agama Islam) kepada-Nya. 
Sebagaimana Dia memulai menciptakan kamu 
seperti itupula kamu dikembalikan kepada-Nya". 
30. Segolongan mereka diberi-Nya petunjuk dan 
segolongan mereka lagi telah pasti atas mereka 
kesesatan. Sesungguhnya mereka yang disesatkan 
Alloh itu menjadikan setan-setan sebagai 
pelindung mereka selain Alloh, dan mereka 


mengira bahwa mereka adalah orang-orang yang 
mendapat petunjuk. 

31. Hai anak Adam, pakailah pakaianmu yang 
bagus lagi indah di setiap kali memasuki mesjid, 
makan dan minumlah, dan janganlah kamu 
berlebih-lebihan. Sungguh Alloh tidak menyukai 


orang-orang yang berlebihan. 

32. Katakanlah: " siapakah yang mengharamkan 
perhiasan dari Alloh yang telah dikeluarkan-Nya 
untuk hamba-hamba-Nya dan rezeki yang baik- 
baik dari Alloh?" Katakanlah: "Semua itu 
(disediakan) bagi orang-orang yang beriman dalam 
kehidupan dunia, dan khusus (untuk mereka saja) 
pada hari kiamat". Demikianlah Kami menjelaskan 
ayat-ayat-Nya itu bagi orang-orang yang 
mengetahui. 


33. Katakanlah: "Tuhanku hanya mengharamkan 
perbuatan yang keji, baik perbuatan yang keji yang 
nampak ataupun perbuatan yang keji yang 
tersembunyi, dan perbuatan dosa, melanggar hak 
manusia tanpa alasan yang benar, 
(mengharamkan) mempersekutukan Alloh dengan 
sesuatu yang Alloh tidak menurunkan keterangan 
untuk itu (dalam Al Quran) dan (mengharamkan) 
kamu mengada-adakan atas Alloh apa yang tidak 
kamu ketahui". 

34. Tiap-tiap umat mempunyai ajal; maka apabila 
telah datang ajal mereka maka mereka tidak dapat 
mengundurkan ajal mereka barang sesaatpun dan 
tidak dapat (pula) memajukan ajal mereka. 

35. Hai anak-anak Adam, jika datang kepadamu 
rasul-rasul di antara kamu dan rasul-rasul itu 
menceritakan kepadamu ayat-ayat-Ku, maka 
barang siapa yang bertakwa dan mengadakan 
perbaikan maka tidak ada rasa takut atas mereka 
dan mereka tidak (pula) berduka cita. 

36. Dan orang-orang yang mendustakan ayat-ayat 
Kami dan mereka menyombongkan diri terhadap 
ayat-ayat Kami, mereka itulah penghuni-penghuni 
neraka; mereka kekal di dalam neraka itu. 

37. Maka siapakah yang lebih zalim daripada 
orang yang mengadakan kedustaan terhadap Alloh 
atau dia mendustakan ayat-ayat-Nya? Orang- 
orang itu akan memperoleh bagian mereka yang 
telah ditentukan dalam Kitab (Loh Mahfuz); 
sehingga apabila telah datang kepada mereka 
utusan-utusan Kami (malaikat) untuk mewafatkan 
mereka, (di waktu itu) utusan-utusan Kami itu 
bertanya: "manakah yang biasa kamu sembah 
selain Alloh itu?" Orang-orang musyrik itu 
menjawab: mereka semua telah lenyap dari 
kami," dan mereka mengakui atas diri mereka 


sendiri bahwa mereka adalah orang-orang yang 


kafir. 
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Kami je- kiamat hari 
laskan 


demi- khusus dunia kehidupan da- 
kianlah (bagi mereka) lam 
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danapa dari- tam- apa perbuatan Tuhan- 


yang nya pak yang keji ku 
liqaumiy ya`lamūn (32) 
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sungguh kata- mereka 


hanyalah kanlah 32 mengetahui 
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dengan- Diatu- ti- apa dengan kalian dan kebe- dengan dan me- dan perbu- tersem- 
nya runkan dak yang Alloh sekutukan bahwa naran tanpa langgar hak atan dosa bunyi 


bathana wal-itsma walbaghya bighairil haqqi wa-an tusyrikū billāhi mā lam yunazzil bihi 
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ajal/batas umat dan bagi kalian ti- apa Alloh atas kalian me- dan alasan/ 
waktu tiap-tiap 33 ketahui dak yang ngatakan bahwa keterangan 


sulthānaw wa-an taqūlū `alal Ilahi mā lā ta`lamun (33) Walikulli ummatin ajalun 
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mereka dan tidak sesaat mereka meng- tidak waktu telah maka 
34 memajukan dapat undurkan dapat mereka datang jika 
fa-idzā jā-a ajaluhum lā yasta“khirūna sā`ataw wala yastaqdimun (34) 
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maka ba- ayat-2 atas/ pada mereka men- diantara rasul- datang kepa- adapun/ Adam wahai 
rang siapa Ku kalian ceritakan kalian rasul da kalian jika anak 
Yabani ādama immā ya *tiyannakum rusulum minkum yaqush-shūna `alaikum Ayati famanit 
Pa z 
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kan perbaikan 
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dan orang- mereka ber- me- dan atas rasa maka ti- 


orang yang 35 sedih hati reka tidak mereka takut dak ada 
taqā wa-ashlaha falā khaufun `alaihim wala hum yaĥħzanūn (35) Walladzīna 
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mereka neraka penghuni mereka daripa- dan mereka me- dengan ayat- (mereka) 
itulah danya nyombongkan diri ayat Kami dusta 


kadz-dzabū bi-āyātinā wastakbarū `anhā ula-ika ash-ħābun nār hum 
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dia men- atau kedus- Alloh atas/ter- menga- daripada yang le- maka mereka di da- 
dustakan taan hadap dakan orang bih zalim siapakah 36 kekal lamnya 
fiha khālidūn (36) Faman azhlamu mimmanif tara `alal lāhi kadziban au kadz-dzaba 
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telah datang apa- se- Kitab dari/ bagian akan mem- mere- ayat- 
pada mereka bila hingga dalam mereka peroleh ka itu ayat-Nya 


bi-āyātih ula-ika yanāluhum nashibuhum minal kitab hatta idzā ja-at-hum 
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Alloh selain dari (kalian) seru/ (yang biasa) manakah mereka P utusan-2 
sembah kalian berkata kan mereka Kami 


rusulunā yatawaffaunahum qālūŭ ainama kuntum tad`ūna min dūnil lāh 
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orang-orang adalah bahwa diri mere- atas dan mereka dari mereka te- mereka 

37 yang kafir mereka mereka ka sendiri mengakui kami lah lenyap berkata 


qālū dhallū `annā wa-syahidū `alā anfusihim annahum kana kafirin (37) 
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dan jin dari sebelum dari telahter- sung- umat- pada masuklah Dia ber- 
manusia kalian dahulu guh umat kalian firman 
Qālad khulū fi umamin qad khalat min qablikum minal jinni wal-insi 
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di da- mereka menda- apa- se- kawan- mengutuk suatu masuk setiap neraka da- 
lamnya pati / berkumpul bila hingga nya umat kali lam 


fin nār kullamā dakhalat ummatul la`anat ukhtahā hatta idzad dārakū fīhā 
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maka datangkan telah menye- mereka Tuhan kepada orang-2 orang-orang berka- semua- 


pada mereka satkan kami itulah kami yang terdahulu yang terakhir talah nya 
jami'an qālat ukhrāhum li-ūlāhum rabbanā ha-ula-i adhallūnā fa-ātihim 
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kalian ti- akan berlipat bagi (Alloh) api ne- dari berlipat siksaan 
38 mengetahui dak tetapi ganda masing-2 berfirman raka ganda 


`adzāban dhi`fam minan nar qāla likullin dhi`fuw walākil lā ta`lamūn (38) 
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terdahulu katalah 
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kele- dari atas bagi ada maka kepada orang-2 


bihan kami kalian tidak yang terakhir 
Waqalat ūlāhum li-ukhrahum fama kana lakum `alainā min fadhlin 
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mereka men- orang-orang sesung- kalian adalah dengan siksaan maka ra- 
dustakan yang guhnya 39 kerjakan kalian apa/sebab sakanlah 
fadzūqul 'adzaba bima kuntum taksibūn (39) Innal ladzina kadz-dzabū 
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mereka dan langit pintu- bagi dibu- ti- darinya dan mereka me- dengan ayat- 
masuk tidak pintu mereka kakan dak nyombongkan diri ayat Kami 


bi-āyātinā wastakbarū `anhā lā tufattaħu lahum abwābus sama-i wala yadkhulūnal 
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Kami mem- dan demi- jarum lubang dalam unta masuk se- surga 


beri balasan kianlah hingga 
jannata hatta yalijal jamalu fi sammil khiyath wakadzalika najzil 
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tutup/ atas dan tempat neraka dari bagi 


selimut mereka dari tidur Jahanam mereka 40 
mujrimin (40) Lahum min jahannama mihāduw wamin fauqihim ghawāsy 
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orang-orang 
yang berdosa 


DLA Lr 
dan mereka mereka dan orang- orang-orang Kami mem- dan demi- 
berbuat/ beramal beriman orang yang 41 yang zalim beri balasan kianlah 


wakadzālika najzizh zhālimīn (41) Walladzina āmanū wa'amilush 
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penghuni mereka kesang- ke- sese- Kami me- tidak kebajikan/ 
itu gupannya cuali orang maksakan saleh 


shalihati lā nukallifu nafsan illa wus'aha ula-ika ash-ħābul 
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dendam/ dari dada dida- apa dan Kami te- mereka di da- me- surga 
kedengkian mereka lam yang lahmencabut 42 kekal lamnya reka 


jannati hum fiha khālidūn (42) Wanaza`nā mā fi shudūrihim min ghillin 


38. Alloh berfirman: "Masuklah kamu sekalian ke 
dalam neraka bersama umat-umat jin dan umat- 
umat manusia yang telah terdahulu sebelum 
kamu. Setiap kali suatu umat masuk (ke dalam 
neraka), umat itu mengutuk kawannya (yang 
menyesatkannya); sehingga apabila mereka semua 
telah berkumpul di dalam neraka itu berkatalah 
orang-orang yang terakhir masuk neraka kepada 
orang-orang yang terdahulu masuk neraka: "Ya 
Tuhan kami, mereka itulah yang telah 
menyesatkan kami, sebab itu datangkanlah kepada 
mereka siksaan yang berlipat ganda dari api 
neraka". Alloh berfirman: "bagi masing-masing 
(umat) mendapat siksaan yang berlipat ganda, akan 
tetapi kamu tidak mengetahui". 

39. Dan berkata orang-orang yang terdahulu 
masuk neraka kepada orang-orang yang terakhir 
masuk neraka: "tidak ada bagi kamu atas kami 
kelebihan azab, maka rasakanlah siksaan karena 
perbuatan yang telah kamu lakukan". 

40. Sesungguhnya orang-orang yang mendustakan 
ayat-ayat Kami dan mereka menyombongkan diri 
terhadap ayat-ayat Kami, sekali-kali tidak akan 
dibukakan bagi mereka pintu-pintu langit dan tidak 
(pula) mereka masuk surga, sehingga unta bisa 
masuk ke lubang jarum? Demikianlah Kami 
memberi balasan kepada orang-orang yang 
berdosa. 

41. Bagi mereka tempat tidur dari api neraka 
Jahanam dan di atas mereka ditutup. Demikianlah 
Kami memberi balasan kepada orang-orang yang 
zalim, 
42. dan 


orang-orang yang beriman dan 


mengerjakan amal-amal yang saleh, Kami tidak 
memikulkan kewajiban kepada diri seseorang 
melainkan sekedar kesanggupannya, mereka itulah 
penghuni surga; mereka kekal di dalam surga itu. 


43. Dan Kami telah mencabut segala macam 
dendam dan kedengkian yang berada di dalam 
dada mereka; mengalir dari bawah mereka 
sungai-sungai dan mereka berkata: "Segala puji 
bagi Alloh yang telah menunjuki kami kepada 
(surga) ini. Dan kami sekali-kali tidak akan 
mendapat petunjuk kalau Alloh tidak memberi 
kami petunjuk. Sesungguhnya telah datang rasul- 
rasul Tuhan kami membawa kebenaran". Dan 
diserukan kepada mereka: "Itulah surga yang telah 
diwariskan kepadamu, disebabkan kebaikan dan 
keadilan yang dahulu kamu kerjakan". 

44. Dan penghuni-penghuni surga berseru kepada 
penghuni-penghuni neraka (dengan mengatakan): 
"Sungguh kami dengan sebenarnya telah 
memperoleh surga yang Tuhan kami janjikan 
kepada kami. Maka apakah kamu juga telah 
memperoleh dengan sebenarnya azab neraka yang 
Tuhan kamu janjikan (kepadamu)?" Mereka 
(penghuni-penghuni neraka) menjawab: "Ya Betul". 
Kemudian seorang penyeru (malaikat) di antara 
mereka (penghuni-penghuni surga) itu menyeru: 
"Kutukan Alloh ditimpakan kepada orang-orang 
zalim, 

45. (yaitu) orang-orang yang menghalang-halangi 
(manusia) dari jalan Alloh dan mereka 
menginginkan dia menjadi bengkok, dan mereka 
ingkar kepada kehidupan akhirat". 

46. Dan di antara penghuni surga dan penghuni 
neraka ada batas dinding; dan di atas A'raf (atau 
tempat tertinggi) itu ada beberapa orang laki-laki, 
yang masing-masing dikenal dengan tanda-tanda 
mereka. Dan mereka menyeru kepada penghuni- 
penghuni surga: "Salamun “alaikum (artinya: 
selamat sejahtera untukmu)". Mereka belum 


memasuki surga mereka, sedang mereka sangat 
ingin segera (memasuki surga mereka). 
47. Dan apabila pandangan mereka dialihkan 


ke arah penghuni neraka, mereka berkata: "Ya 
Tuhan kami, janganlah Engkau tempatkan kami 
bersama-sama orang-orang yang zalim itu". 

48. Dan berseru penghuni A'raf (atau tempat 
tertinggi) yakni beberapa orang laki-laki yang 
masing-masing dikenal dengan tanda-tanda 
mereka dengan mengatakan kepada penghuni- 
penghuni neraka: "harta benda yang kamu 
kumpulkan itu dan semua yang kamu sombongkan 
itu, tidaklah memberi manfaat kepadamu". 
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dengan Tuhan rasul- telah sesung- Alloh memberipe- bah- jika kamiakanda- kami danti- 
kebenaran kami rasul datang guhnya tunjuk kami wa tidak patpetunjuk adalah daklah 


wama kunnā linahtadiya laulā an hadānal lāh laqad ja-at rusulu rabbinā bilħaqq 
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adalah 
kalian 


kalian karena yang telah diwaris- surga itulah bah- dan diserukan 
43 kerjakan apa/sebab kan kepadamu wa kepada mereka 
wanūdū an tilkumul jannatu ūrits-tumūhā bima kuntum ta`malūn (43) 
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sebe- Tuhan berjanjike- apa kamitelah sung- bah- neraka (kepada) surga penghuni dan 

narnya kami padakami yang peroleh guh wa penghuni berseru 


Wanādā ash-habul jannati ash-ħāban nāri an qad wajadnā mā wa`adanā rabbunā ħaqqan 
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bahwa diantara seorang maka ya mereka sebenar- Tuhan menjan- apa kalian maka 
mereka penyeru menyeru berkata nya kalian jikan yang dapatkan apakah 
fahal wajattum mā wa'ada rabbukum haqqa qālū na`am fa-adz-dzana muadz-dzinum bainahum al 
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dan mereka Alloh jalan dari mereka orang-2 orang-orang atas Alloh kutuk- 
inginkan dia halang-halangi yang 44 zalim an 
la`natul lāhi `alazh zhalimin (44) Alladzina yashuddūna `an sabilil lāhi wayabghūnahā 
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A`raf (tempat dan dinding/ dan di antara erek dengan dan bengkok 
yang tertinggi) diatas batas keduanya 45 ingkar akhirat mereka 


`iwajaw wahum bil-ākhirati kāfirūn (45) Wabainahuma hijab wa'alal a`rāfi 
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atas sejah- bah- surga penghuni dan mereka dengan tanda- masing- mereka beberapa 
kalian tera wa menyeru tanda mereka masing mengenal orang laki-2 


rijāluy ya`rifūna kullam bisīmāhum wanādau ash-habal jannati an salamun 'alaikum 
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ke arah mereka kan apabila 46 harapkan mereka masukinya lum 


lam yadkhulūhā wahum yathma`ūn (46) Wa-idzā shurifat abshāruhum tilqa-a 
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penghuni dan ber- orang-orang kaum ber- Kaujadi- ja- Tuhan mereka neraka peng- 
seru 47 yang zalim sama kankami ngan kami berkata huni 


ash-habin nāri qālū rabbanā lā taj`alnā ma`al qaumizh zhālimīn (47) Wanada ash-ħābul 


A A ez Ar A ZA Da LA fa? 
a 2A Pra 7 A y2 SAT Z r a2 
2 . > 
kalian dari kalian/ mencukupi/ ti- mereka dengan tanda- mereks beberapa A`raf (tempat 
kumpulkan kepadamu bermanfaat dak berkata tanda mereka mengenalnya orang laki-2 yang tertinggi) 


a'rafi rijalay ya`rifūnahum bisimahum qālū mā-aghnā `ankum jam'ukum 


AC S aa aa IR PR G 
mereka tidak kalian ber- orang-2 inikah Kiah kalian dan apa 
menerima akan sumpah yang 48 sombongkan adalah yang 


wamā kuntum tastakbirūn (48) Ahā-ulā-il ladzina aqsamtum lā yanāluhumul 


Al >28? IA G or Z Pg AAA n DA y 
ZE . a # K ai e i 3 Sa Aw 


a 
kalian me- kalian dan ti- atas rasa tidak (kedalam) masuklah dengan Alloh 
rasa sedih daklah kalian takut ada surga kalian rahmat 


lāhu birahmah udkhulul jannata lā khaufun "alaikum wala antum taħzanūn 


PE LERA Pn 22 AN A A e eA PEREA AN 
s 2 LAA . ren n A . (14) 
atas limpah- bah- surga (pada) neraka penghuni dan me- 
kami kanlah wa penghuni nyeru 49 
(49) Wanādā ash-ħābun nari ash-habal jannati an afīdhū `alainā 
&) 
A 1 ArGe A A A Z Pu 117 PA 7 =<? 2 
. SA - y . 
atas mengharam- Alloh sesung- mereka Alloh merezekikan dariapa atau air dari 
kan keduanya guhnya berkata kalian (makanan) 


minal ma-i au mimma razaqakumul lah qālū innal lāha ħarramahumā `alal 


dan main- senda- agama mereka meng- orang-orang orang-orang 
main gurau mereka ambil / jadikan yang 50 kafir 
kafirin (50) Alladzinat takhadzū dinahum lahwaw wala`ibaw 


A 
MARI 


< r ye 23 d -4 A n > 
II a a a 


mereka sebagai- Kami melupa- maka pada dunia kehi- dan telah me- 

melupakan mana kan mereka hari ini dupan nipu mereka 
wagharrat-humul ħayātud dunyā falyauma nansāhum kamā nasū 

AN PES PARA AZ a So og os ba 
.” Da x 2 Pa - 

QY UIA bol RE Lg |ia mg e 
mereka dengan ayat- adalah dan apa ini hari perte- 

51 mengingkari ayat Kami mereka yang mereka muan 


liqa-a yaumihim hādzā wamā kānū bi-āyātinā yajħadūn (51) 


Zu A z 2 hl ozr DAA 
Da Z Mem 2 A 7 DNE e an 2A \ z MEA 
pa mo sia de de ~$ v m= ai 
bagi kaum/ dan petunjuk ilmu pe- atas Kami jelas- dengan se- telah Kami datang- dan 
orang-2 rahmat ngetahuan (dasar) kan dia buah Kitab kan pada mereka sungguh 


Walaqad ji“nāhum bikitābin fash-shalnāhu `alā `ilmin hudaw warahmatal liqaumiy 


> Ed 2 

efr PEZA ägo — LA Pa As Laa O lA 29 
> - A 22 ND eA 
GO e ae Y SR D D opg 
berka- kesudahan datang pada kesudahan kecuali/ mereka me- apa- mereka 


talah kejadiannya hari kejadiannya hanya nunggu-2 kah 52 beriman 
yu“minūn (52) Hal yanzhurina illa ta“wīlah yauma ya“tī ta“wīluhū yaqūlul 


A Ar 3 


: P 
dJi alb 


i zz 7 


a tsr? lur ASS PT A Arl > AA >, 
L3 KSK SG SS a a a 


bagi maka dengan Tuhan rasul- telah sung- sebelum/ dari mereka me- orang-orang 
kami apakah kebenaran kami rasul datang guh dahulu lupakannya yang 
ladzīna nasūhu min qablu qad ja-at rusulu rabbinā bilhaqqi fahal lana 
2A A gA Z e AA: ALIE 27A s A ya Z SA Prea A 
J LS SA me Jha ‘a 5 laius laii oa 
kami adalah yang selain lalu kami kamidi- atau bagi maka mereka pemberi dari 
beramal kami beramal kembalikan kami beri syafaat syafaat 


min syufa'a-a fayasyfa`ŭ lana au nuraddu fana`mala ghairal ladzi kunnā na`mal 


AN ES AL ar Pa Arr G sr ph ~a r 2z 
(or) A æ K w ai a . > A - 
mereka mereka apa dari dan telah diri mere- mereka sung- 
53 ada-adakan adalah yang mereka lenyap ka sendiri merugikan guh 
qad khasiru anfusahum wadhalla `anhum ma kānū yaftarūn (53) 
Pd L r2 Pa g y JA 
ng . a r y` ea ai 2, Av Ge e 
- 2 ” -|o w w 
ios G AND SA ab gil a D l 
enam da- dan langit telah men- yang Alloh Tuhan- sesung- 
lam bumi ciptakan mu guhnya 


Inna rabbakumul lāhul ladzi khalaqas samāwāti wal-ardha fī sittati 


49. (penghuni A'raf (atau tempat tertinggi) 
bertanya lagi kepada penghuni neraka): "Itukah 
orang-orang (penghuni surga) yang kamu telah 
bersumpah bahwa mereka tidak akan mendapat 
rahmat Alloh?". (Alloh berfirman kepada penghuni 
A'raf (atau tempat tertinggi): "Masuklah kamu ke 
dalam surgamu, tidak ada rasa takut terhadapmu 
dan tidak (pula) kamu merasa sedih". 

50. Dan penghuni neraka menyeru kepada 
penghuni surga: "limpahkanlah kepada kami air 
minum atau makanan yang telah direzekikan Alloh 
kepadamu". Mereka (penghuni surga) menjawab: 
"Sesungguhnya Alloh telah mengharamkan air 
minum atau makanan itu atas orang-orang kafir, 
51. (yaitu) orang-orang yang menjadikan agama 
mereka sebagai permainan dan senda gurau, dan 
kehidupan dunia telah menipu mereka". Maka 
pada hari (kiamat) ini, Kami melupakan mereka 
sebagaimana mereka melupakan pertemuan hari 
mereka ini (yakni kiamat), dan (sebagaimana) 
mereka selalu mengingkari ayat-ayat Kami. 

52. Dan sungguh Kami telah mendatangkan 
sebuah Kitab (Al Quran) kepada mereka yang Kami 
telah menjelaskan Al Quran itu atas dasar ilmu 
pengetahuan (Kami); menjadi petunjuk dan rahmat 
bagi orang-orang yang beriman. 

53. Tiadalah mereka menunggu-nunggu kecuali 
(terlaksananya kebenaran) Al Quran itu. Pada hari 
datang kebenaran pemberitaan Al Quran itu, 
berkatalah orang-orang yang melupakan Al Quran 
itu dari dahulu: "Sungguh telah datang rasul-rasul 
Alloh dari Tuhan kami membawa kebenaran, maka 
adakah bagi kami pemberi syafaat (atau perantara 
minta tolong untuk menyampaikan permohonan 
kepada Alloh agar mereka jangan di azab di 
neraka) yang akan memberi syafaat (atau 
pertolongan itu) bagi kami, atau dapatkah kami 


dikembalikan (ke dunia) sehingga kami dapat 
beramal saleh tidak seperti perbuatan dosa yang 
pernah kami lakukan dahulu?". Sungguh mereka 
telah merugikan diri mereka sendiri dan telah 
lenyaplah dari mereka, tuhan-tuhan yang mereka 
ada-adakan. 


54. Sesungguhnya Tuhan kamu ialah Alloh yang 
telah menciptakan langit dan bumi dalam enam 
masa (atau hari), lalu Dia bersemayam di atas 
“Arsy. Dia menutupkan malam kepada siang yang 
mengikuti pertukaran hari dengan cepat, dan 
(diciptakan-Nya pula) matahari, bulan dan bintang- 
bintang (masing-masing) tunduk (menjalankan 
kewajiban) dengan perintah-Nya. Ingatlah, bagi 
Alloh Penciptaan dan Pengurusan semua manusia. 
Maha Suci Alloh, Tuhan semesta alam. 

55. Berdoalah kepada Tuhanmu dengan berendah 
diri dan suara yang lembut. Sungguh Alloh tidak 
menyukai orang-orang yang melampaui batas. 

56. Dan janganlah kamu membuat kerusakan di 
bumi, sesudah (Alloh) memperbaiki kerusakan itu 
dan berdoalah kepada-Nya dengan perasaan takut 
(tidak akan diterima) dan penuh pengharapan 
(akan dikabulkan). Sesungguhnya rahmat Alloh 
amat dekat kepada orang-orang yang berbuat 
baik. 

57. Dan Dialah yang meniupkan angin membawa 
berita gembira sebelum kedatangan rahmat-Nya 
(yakni hujan); hingga apabila angin itu telah 
membawa awan mendung, Kami halau awan 
mendung ke suatu (penduduk) negeri yang tandus, 
lalu Kami turunkan hujan dari awan mendung itu 
kepada (penduduk) negeri yang tandus itu, maka 
Kami keluarkan dengan sebab hujan itu berbagai 
macam buah-buahan. Seperti itulah Kami 
mengeluarkan orang-orang yang telah mati, 
supaya kamu mengambil pelajaran. 

58. Dan (penduduk) negeri yang baik, tanaman- 
tanaman mereka itu tumbuh subur dengan seizin 
Tuhan mereka; dan (penduduk) negeri yang tidak 
baik (atau jahat), tanaman-tanaman mereka hanya 
tumbuh merana (mati). Demikianlah Kami jelaskan 
tanda-tanda kekuasaan (Kami) bagi orang-orang 


yang bersyukur. 

59. Sesungguhnya Kami telah mengutus Nuh 
kepada kaumnya lalu ia berkata: "Wahai kaumku 
sembahlah Alloh, sekali-kali tak ada Tuhan bagimu 


selain Alloh". Sesungguhnya (kalau kamu tidak 
menyembah Alloh), aku takut kamu akan ditimpa 
azab hari yang besar (atau kiamat). 


Gs U A LA E 


dengan mengi- siang malam Dia `Arsy di atas Dia kemu- hari/ 
cepat kutinya menutup berkuasa dian masa 
ayyāmin tsummas tawa `alal `arsyi yugh-syil lailan nahāra yathlubuhū hatsi-tsaw 
2 1 DA P 
ai e G A a ZG 
pa f > 19 19 19 
pencip- bagi- ingat- aca pe- tunduk (menjalan- dan ma 
taan Nya lah rintah-Nya kan kewajiban) bintang bali tahari 


wasy-syamsa walqamara wannujuma musakh-kharatim bi-amrih ala lahul khalqu 


zA A ang Is K) AS ~ ä 
x T w Aw ix Ps 
beren- (kepada) berdoalah semesta Tuhan/ Alloh Mahasuci/ dan perintah/ 
dah diri Tuhan kalian kalian 54 alam Pemelihara berkah pengurusan 


wal-amr tabārakal lāhu rabbul `ālamin (54) Ud`ū rabbakum tadharru`aw 


. >A 24 Zr AN E 2 ZA 
3 is Y QO GaN 


A A 
di kalian mem- dan orang-orang yang me- tidak sungguh dan suara 
buat kerusakan jangan 55 melampaui batas nyukai Dia yang lembut 
wakhufyah innahū lā yuhibbul mu'tadin (55) Wala tufsidū fil 
PARA T & E A for Ass 2r A T oin 2 Dr 
Lu) ol ai b> INE Sw] Aw NI 
rahmat sesung- dan penuh perasaan dan berdoalah memper- sesu- bumi 
guhnya pengharapan takut kepada-Nya baikinya dah 
ardhi ba`da ishlāħihā wad`ūhu khaufaw wa-thama`ā inna rahmatal 
A 2A r S 19r AN > > a7 bo 7 3 
A2, SS 9 Cy boar | A P al 
mengirim/ yang dan orang-orang dari/ dekat Alloh 
meniupkan Dia 56 yang berbuat baik kepada 
lāhi qaribum minal muhsinin (56) Wahuwal ladzi yursilur 
Z. y 5 
A A 2 AA r ye ü ror pe. Pa PEL 2 yv 
z A - - B 
IL ii SR SI TI a 
awan mem- apa- sam- rahmat- di hadapan berita angin 
bawa bila pai Nya gembira 
riyaha busyram bainayadai rahmatih hatta idza aqallat sahaban 
“A < eii a A a Anza LARA 
A SAN w": .” nd 
wa ad ye 2 AA # gg - 
ber- dari dengan- maka Kami air/ R lalu Kami mati/ ke negeri/ Kami tebal/ 
bagai nya keluarkan hujan nya turunkan tandus tanah halau dia berat 


tsiqālan suqnāhu libaladim mayyitin fa-anzalnā bihil mā-a fa-akhrajnā bihī min kullits 


1 
AN >At A 2A a 127? PES, YZ P A 
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w C = a 
kalian mengam- supaya orang yang Kami ke- seperti de- buah- 
57 bil pelajaran kalian telah mati luarkan mikianlah buahan 

tsamarāt kadzālika nukhrijul mautā la`allakum tadzakkarūn (57) 

Apr Dp > KA Tos w ŽE 292 Aw A | aii 
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keluar/ tidak buruk dan /sedang Tuhan- dengan tanaman- keluar/ yang dan negeri/ 
tumbuh (tanah) yang nya seizin tanamannya tumbuh baik tanah 


Walbaladuth thayyibu yakhruju nabātuhū bi-idzni rabbihī walladzī khabutsa lā yakhruju 


AN Eloa og Pea Jia Anr Ao yz Ëa aA c 
a) D si TS IE 
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mereka bagi kaum/ tanda-tanda Kami seperti merana/ ke- 
58 bersyukur orang-orang kekuasaan jelaskan demikian kerdil cuali 


illa nakida kadzalika nusharriful āyāti liqaumiy yasykurūn (58) 


Aos ` Ba PPA PES a oer 
> [l r» A y 27A A 

bagi tidak Alloh sembah- wahai maka/lalu kaum- ke- Nuh Kami sesung- 
kalian ada lah kaumku dia berkata nya pada utus guhnya 


Laqad arsalnā nūĥħan ilā qaumihi faqāla yaqaumi' budul lāha mā lakum 


ók 


KAH or PAAA pn AY A agso ` 
O h mee ag lie N Gl e al 


besar hari siksaan atas aku sesung- selain tuhan dari 


59 - kalian takut guhnya aku Dia 
min ilāhin ghairuha inni akhāfu `alaikum `adzāba yaumin `azhīm (59) 


WA Æ A Aa a AA A aAa a MN wE 
JÉ Q) gé Hg AN G aS a A Je 
(Nuh) yang kese- dalam kami pan- sungguh kaum- dari pemuka- ber- 
berkata 60 nyata satan dang kamu kami nya pemuka kata 
Qalal mala-u min qaumihi inna lanaraka fi dhalalim mubin (60) Qala 
Me vT ra er se KL àe -of sZ 
AN g a da g U ga od 
semes- Tuhan dari utusan akan te- kese- de- tidak- wahai 
ta alam tapi aku satan nganku lah kaumku 


yāqaumi laisa bi dhalālatuw walākinnī rasūlum mir rabbil `ālamīn 


y Ara AN 

y ey K O 
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dan aku me- Tuhan- risalat/ 
nasihatkan ku amanat 


y £ PPA SX 
A P Mr,” 2 A 
i Co a K a 
Alloh dari dan aku kepa- 
tahu damu 


(61) Uballighukum risālāti rabbi wa-anshahu lakum wa-a`lamu minal Ilahi 


y PDA RZ A A ás Z Z 
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atas Tuhan dari peri- telah datang bah- apakah ka- kalian tidak apa 


kalian ngatan pada kalian wa lian heran 62 ketahui yang 
mā lā ta`lamūn (62) Awa `ajibtum an ja-akum dzikrum mir rabbikum `alā 


>A 12% pa SX na a 2 a 2 >w A 
PEE D So Ki; Fap San Ki Je 


aku sampai- 
kan pada kalian 61 


# 
maka mereka kalian di- mudah- dan supaya ka- untuk memperi- di antara seseorang 
mendustakannya 63 sayangi mudahan lian bertakwa ngatkan kalian kalian laki-laki 
rajulim minkum liyundzirakum walitattaqū wala`allakum turħamūn (63) Fakadz-dzabūhu 
pir A? 7 K 2A? PD Sy ce 
. . 2 - . 
Ben ora | Ga a | å Axa í y 19 Pun w b 
mereka orang-2 dan Kami perahu da- bersama dan orang- maka Kami 
mendustakan yang tenggelamkan lam dia orang yang selamatkannya 


fa-anjaināhu walladzina ma`ahūŭ fil fulki wa-aghraqnal ladzina kadz-dzabūŭ 


A E m erez A A a 
a SIRI IS A 
saudara kaum dan ke- buta kaum adalah 


mereka “Ad pada 64 mereka 
bi-āyātinā innahum kana qauman 'amin (64) Wa-ila `ādin akhahum 


, ` 
ür y 
talp 
sesungguh- dengan ayat- 
nya mereka ayat Kami 


22457 ere BGA ` 2, KK v Aao l ZA 
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kalian maka me- selain tuhan dari bagi tidak Alloh sem- wahai dia Hud 
bertakwa ngapa tidak Dia kalian ada bahlah kaumku berkata 
hūdā qāla yāqaumi` budul lāha mā lakum min ilahin ghairuh afalā tattaqūn 
P P 11i, A Ass? wa AN 
Sa A Ye w Dn > 2A dg 2. n Ge) 
dalam kami pan- sungguh kaum- dari mereka orang-orang pemuka- ber- 
dang kamu kami nya kafir yang pemuka kata 65 


(65) Qalal mala-ul ladzīna kafarū min qaumihi inna lanarāka fi 


L K AKA A AANA aE aKa 
. ANR A 
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wahai (Hud) orang-orang dari/ ter- kami ang- 


kaumku berkata 66 yang berdusta masuk gap kamu 
safāhatiw wa-inna lanazhunnuka minal kadzibin (66) Qāla yaqaumi 


dan sung- keadaan 
guh kami kurang akal 


XZ 7 w D pa EA ES A EZA 
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e r m 
semesta Tuhan dari utusan akan kurang bagi bukan- 
67 alam tetapi aku akal aku lah 


laisa bi safahatuw walakinni rasūlum mir rabbil *alamin (67) 


60. Pemuka-pemuka dari kaumnya berkata: 
"sungguh kami memandang kamu dalam 
kesesatan yang nyata". 

61. Nuh menjawab: "Hai kaumku, tak ada padaku 
kesesatan sedikitpun tetapi aku adalah utusan 
dari Tuhan semesta alam". 

62. " aku sampaikan kepadamu amanat-amanat 
Tuhanku dan aku memberi nasehat kepadamu dan 
aku tahu dari Alloh apa yang tidak kamu ketahui". 
63. Dan apakah kamu (tidak percaya) dan heran 
bahwa telah datang kepada kamu peringatan dari 
Tuhanmu dengan perantaraan seorang laki-laki di 
antara kamu untuk memperingatan kamu dan 
supaya kamu bertakwa dan mudah-mudahan 
kamu mendapat rahmat-Nya dan disayangi-Nya? 
64. Maka mereka mendustakan Nuh, kemudian 
Kami selamatkan Nuh dan orang-orang yang 
bersama Nuh dalam bahtera (atau perahu), dan 
Kami  tenggelamkan orang-orang yang 
mendustakan ayat-ayat Kami. Sesungguhnya 
mereka adalah kaum yang buta. 

65. {© Dan (Kami telah mengutus) kepada kaum 
`Ad dengan saudara mereka, Hud. la berkata: 
"Hai kaumku, sembahlah Alloh, sekali-kali tidak 
ada Tuhan bagimu selain Dia. Maka mengapa 
kamu tidak bertakwa kepada-Nya?" 

66. Pemuka-pemuka yang kafir dari kaumnya 
berkata: "Sungguh kami benar benar memandang 
kamu dalam keadaan kurang akal dan sungguh 
kami menganggap kamu termasuk orang-orang 
yang berdusta". 

67. Hud berkata "Hai kaumku, bukanlah aku yang 
kurang akal sedikitpun, tetapi aku ini adalah 
utusan dari Tuhan semesta alam. 


Tuhanku 
pemberi 


68. aku menyampaikan risalah 
kepadamu dan aku bagimu adalah 
nasihat yang terpercaya". 

69. Apakah kamu (tidak percaya) dan heran 
bahwa telah datang kepadamu peringatan dari 
Tuhanmu yang dibawa oleh seorang laki-laki di 
antaramu untuk memberi peringatan kepadamu? 
Dan ingatlah oleh kamu ketika Alloh menjadikan 
kamu sebagai pengganti-pengganti (yang berkuasa) 
sesudah lenyap kaum Nuh, dan Alloh telah 
melebihkan dalam penciptaanmu, tubuh yang 
tegap lagi kuat. Maka ingatlah kamu akan nikmat- 
nikmat Alloh yang telah diberikan supaya kamu 
beruntung. 

70. Mereka berkata: "Apakah kamu datang 
kepada kami, agar kami hanya menyembah Alloh 
saja dan kami tinggalkan apa yang biasa disembah 
oleh bapak-bapak kami? maka datangkanlah azab 
yang kamu ancamkan kepada kami jika kamu 
termasuk orang-orang yang benar". 

71. la berkata: "Sungguh sudah pasti kamu akan 
ditimpa azab dan kemurkaan dari Tuhanmu". 
Apakah kamu semua hendak berbantah dengan 
aku tentang nama-nama (berhala) yang kamu 
menamakan dengan namamu dan dengan nama 
nenek moyangmu, padahal Alloh sekali-kali tidak 
menurunkan keterangan untuk penamaan (berhala 
atas nama kamu dan nama nenek moyangmu 
itu)? Maka tunggulah (azab itu) olehmu, 
sesungguhnya aku bersama kamu termasuk 
orang-orang yang menunggu azab itu". 

72. Maka Kami selamatkan Hud beserta orang- 
orang yang bersama dia dengan rahmat yang 


besar dari Kami, dan Kami potong semua orang- 
orang yang mendustakan ayat-ayat Kami, 
mereka bukanlah orang-orang yang beriman. 


dan 


22> < AN Â> 7 a Ai La wr 
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TER ka- dapat di- pemberi bagi dan Tuhan- 

lian heran 68 percaya nasihat kalian aku ku 


Uballighukum risalati rabbi wa-ana lakum nāshiħun amin (68) 
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risalah aku menyam- 
paikan 


Awa'ajibtum 
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i memberi per- di anta- seorang atas Tuhan dari peringatan telah datang bah- 
ingatan kalian ra kalian laki-laki kalian pada kalian wa 
an jā-akum dzikrum mir rabbikum `alā rajulim minkum liyundzirakum 
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dan Dia tam- Nuh kaum sesudah dari pengganti- (Alloh) men- ke- dan ingatlah 
bahkan kalian pengganti jadikan kalian tika oleh kalian 
wadzkurū idz ja`alakum khulafa-a mim ba`di qaumi nūħiw wazadakum 
LA y d 2s > 
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kalian supaya Alloh nikmat- maka ingatlah tegap/ pen- da- 
beruntung kalian nikmat kalian kuat ciptaan lam 


fil khalqi basthah fadzkuru ala-al lāhi la`allakum tuflihan 
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adalah apa dan kami semata Alloh agar kami 
yang tinggalkan menyembah 
(69) Qalu aji'tana lina`budal Ilaha waħdahū wanadzara mā kana 


apakah kalian 
datangi kami 


mereka 
berkata 69 


A - - 
KE P r > > 7A z P DR BA 
orang-orang dari kalian jika kalian ancam- dengan maka datang- bapak-2 me- 
yang benar adalah kan pada kami apayang kan pada kami kami nyembah 


ya budu ābã-unā fa“tinā bima ta`idunā in kunta minash shadiqin 


EB zag Bo BaT 2w SA l Aa ar JG 9) 
wac a G5 oe Ka D a 
dan kemur- azab Tuhan dari atas akan sung- dia ber- 
kaan kalian kalian menimpa guh kata 70 
(70) Qala qad waqa'a 'alaikum mir rabbikum rijsuw waghadhab 
A SLAI Aor ~ LERA — P PA D 
KEI Sa Depa / p z. PE G 
dan nenek kalian kalian mena- nama- dalam/ apakah kalian 
moyang kalian makannya nama tentang akan mendebatku 


atujādilūnani fi asma-in sammaitumūhā antum wa-aba-ukum 


w» a R (z2 a 5 pla > / a | Ka 
o2 BI per obla a Úe al Jy 
Z 
dari/ bersama sesung- maka tunggu- hujah/ dari dengan- Alloh menu- tidak 
termasuk kalian guhnyaaku lah oleh kalian keterangan nya runkan 


mā nazzalal lāhu bihā min sulthān fantazhirū inni ma`akum minal 


2 Po g PEP 
ww a grr E APIE 
La a Ara DN PURE 
dari dengan bersa- dan orang- maka Kami se- 
Kami rahmat ma dia orang yang lamatkan dia 


muntazhirin (71) Fa-anjainahu walladzina ma`ahū birahmatim minnā 


an 


orang-orang 
71 yang menunggu 


ES, 2A AK 21 ANI PAR o4 r Layar 
orang-orang adalah dan dengan ayat- mereka men- orang-orang semua/akar- dan Kami 
yang beriman mereka tidak ayat Kami dustakan yang akarnya potong 

waqatha`nā dābiral ladzina kadz-dzabū bi-āyātinā wamā kana muminin 

pa Aa? 27) a Ru ` ESA DIa Myr O 

Alloh sembah- wahai dia Shaleh saudara kaum dan 

lah kaumku berkata mereka Tsamud kepada 72 

(72) Wa-ila tsamūda akhahum shaliha qāla yaqaumi' budul lāha 


a A 2 — 24 BI 4 y > A 7 P 
a Ta i z æ A - y2 “ Du > 
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dari bukti telah datang sesung- selain tuhan dari bagi tidak 
nyata pada kalian guhnya Dia kalian ada 


mā lakum min ilāhin ghairuh qad ja-atkum bayyinatum mir 


> A k: A 2A z5 R 5i $G o> BU 
J yy’ 4b A AN pA 2) 

makan maka biar- suatu bagi Alloh unta ini Tuhan 

kan dia tanda kalian betina kalian 

rabbikum hadzihi naqatul lāhi lakum Ayah fadzarūhā ta“kul 

AN Bah RA SA Zor <a PES EZA A Sy 2 x 

(ve) pa > . é > w å e .? > 
Oa e a a Ga T aaa 
pedih siksaan maka akan dengan kalian meng- dan Alloh bumi di 

73 menimpa kalian keburukan ganggunya jangan 


fi ardhil lāhi wala tamassūhā bisū-in faya“khudzakum`adzābun alim (73) 


24, {rr P 27 è? AKE CAORA 2 SIA Zr 
K s K e 
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dan Dia tem- kaum sesu- dari pengganti- Dia menja- ke- dan 


patkan kalian “Ad dah pengganti dikan kalian tika 
Wadzkuru idz ja`alakum khulafa-a mim ba`di `ādiw wabawwa-akum 


Kana Z,A A DIA 3 PR ER . 

osis bpa Gaa a DI N 3 
dan kali- istana-istana tanah dari kalian dirikan bumi di 
an pahat datarnya 


fil ardhi tattakhidzūna min suhūlihā qushūraw watanhitanal 


Z? Z 2 Ls A) -7 \ ZAA 2 Cu Aur ? 
.? p 2h v r e |e .. 
bumi di kalian melam- dan Alloh nikmat- maka ingat- (menjadi) bukit-bukit 
paui batas jangan nikmat lah kalian rumah-rumah 


jibala buyūtā fadzkurū ālā-al lāhi wala ta`tsau fil ardhi 


A 
> sa! L > [2.4 TA Aa AN P TA 
: | - . - (v£) A 
A AES a a Wi JE i, An 
dari mereka orang-2 pemuka- ber- orang-orang 
sombong yang pemuka kata 74 yang merusak 


mufsidin (74) Qalal mala-ul ladzinas takbarū min 


SA PAT >77 232 AA 2r 2A A 2 <2 Z a 
tahukah di antara beriman bagi mereka di- bagi orang- kaum- 
kalian mereka orang anggap lemah orang yang nya 
qaumihi lilladzīnas tudh`ifū liman āmana minhum ata`lamūna 
1 Age z ÅL G zw $2, iZ, 5 A 
dengan- diutus/ di- dengan sungguh mereka Tuhan- dari menjadi Shaleh bahwa 
nya sampaikan apa yang kami berkata nya rasul sungguh 


anna shaliham mursalum mir rabbih qalG inna bima ursila bihi 


~ 7 ZA pr 7 A r AN 
D. i T z / > P á J pi (vo) P 2A D 
: > ; ) Pa 
SA b bL DAES Zl de ADA 
dengan sungguh mereka menyom- orang-orang ber- orang-orang 
yang kami bongkan diri yang kata 75 yang beriman 


mu“minūn (75) Qalal ladzinas takbarū inna billadzi 


22 pl TAT LAA A oA. za r) 
o yes Bl hae W y SaaS Lo l 
dari dan mereka unta maka mereka ingkar/ tidak dengan- kalian 
durhaka betina menyembelih 76 percaya nya imani 
āmantum bihi kāfirūn (76) Fa'aqarun nāqata wa`atau 'an 
7 Sa z Zaz Z la A y Aar 2 wl 
ó ól bas L GS aha DGS eo A 
Dari kamu jika kamu ancam- dengan datangkanlah wahai dan mereka Tuhan pe- 
adalah kan pada kami apa yang kepada kami Shaleh berkata mereka rintah 


amri rabbihim waqālū yashalihu" tina bima ta'iduna in kunta minal 


73. Dan (Kami telah mengutus) kepada kaum 
Tsamud dengan saudara mereka, Shaleh. la 
berkata: "Hai kaumku, sembahlah Alloh, sekali-kali 
tidak ada Tuhan bagimu selain Alloh. Sesungguhnya 
telah datang bukti yang nyata kepadamu dari 
Tuhanmu. Unta betina Alloh ini menjadi tanda 
bagimu, maka biarkanlah dia makan di bumi Alloh, 
dan janganlah kamu mengganggunya dengan 
keburukan, maka nanti kamu akan ditimpa siksaan 
yang pedih". 

74. Dan ingatlah olehmu ketika Alloh menjadikan 
kamu pengganti-pengganti sesudah kaum `Ad dan 
memberikan tempat bagimu di bumi. Kamu dirikan 
istana-istana di tanah-tanah bumi yang datar dan 
kamu pahat gunung-gunung di bumi untuk 
dijadikan rumah-rumah; maka ingatlah kamu akan 
nikmat-nikmat Alloh dan janganlah kamu 
melampaui batas di muka bumi sebagai orang- 
orang yang merusak. 

75. Pemuka-pemuka yang menyombongkan diri di 
antara kaumnya berkata kepada orang-orang yang 
dianggap lemah yang telah beriman di antara 
mereka: "Tahukah kamu bahwa Shaleh di utus 
menjadi rasul oleh Tuhannya?". Mereka 
menjawab: "Sesungguhnya kami beriman kepada 
wahyu, yang Shaleh diutus untuk menyampaikan 
wahyu itu". 

76. Orang-orang yang menyombongkan diri 
berkata: "Sungguh kami adalah orang yang tidak 
percaya kepada apa yang kamu imani itu". 

77. Kemudian mereka sembelih unta betina itu, 
dan mereka durhaka terhadap perintah Tuhan 
mereka. Dan mereka berkata: "Hai Shaleh, 
datangkanlah apa yang kamu ancamkan itu kepada 
kami, jika (betul) kamu termasuk orang-orang 
yang diutus (Alloh)". 


78. Karena itu mereka ditimpa gempa, maka | - A . 2er > EEA AALI TR AN Aa >37 
jadilah mereka mayat-mayat yang bergelimpangan mal 3 In? % a pib RAWA 
di tempat tinggal mereka. rumah dalam maka jadilah gempa maka menimpa orang-orang 
79. Maka Shaleh meninggalkan mereka seraya mereka mereka mereka 77 yang diutus 
berkata: "Hai kaumku sesungguhnya aku telah | mursalin (77) Fa-akhadzat-humur rajfatu fa-ashbahi fi dārihim 

menyampaikan kepadamu amanat Tuhanku, dan 


aku telah memberi nasihat kepadamu, tetapi kamu -2A A AGI AA 27) EA 2927 a A [2 a 
tidak menyukai orang-orang yang memberi A Aya 2 mE (SS 
nasihat". aku telah sampaikan sesung- wahai dan dia dari maka dia mayat-2 yang 
80. Dan (Kami juga telah mengutus) Luth (kepada pada kalian guhnya kaumku berkata mereka berpaling 78 bergelimpangan 


kaumnya). (Ingatlah) tatkala dia berkata kepada | jātsimīn (78) Fatawallā 'anhum waqāla yāqaumi laqad ablagh-tukum 
mereka: "Mengapa kamu mengerjakan perbuatan 


keji itu, yang belum pernah dikerjakan oleh 


DA y 22A% G se yr A Per. wr PA 
. . Cd ya . > -. 
seorangpun (di semesta alam ini) sebelummu?" ora J Y K SoD 9 (ES) Jy 


er I er S 
. . Cai 

81. Sesungguhnya kamu mendatangi lelaki untuk orang-orang yang kalian tidak tetapi kepada dan aku telah Tuhan- risalah 
melepaskan nafsumu (kepada mereka), bukan memberi nasihat menyukai kalian beri nasihat ku 


kepada wanita, malah kamu ini adalah kaum yang | risalata rabbi wanashahtu lakum walākil lā tuħibbūnan nashihin 
melampaui batas. 


82. Jawab kaumnya tidak lain hanya mengatakan: Er p L2 r? zaor Aa 2o ZA AN 
"Usirlah mereka (Luth dan pengikut-pengikutnya) | AN A IA FARM og KIEA) da gA) J6 al UAN (Ya) 
dari negerimu ini; sesungguhnya mereka adalah mendahului tidak yang mengapa kalian kepada dia ke- dan 


orang-orang yang mensucikan diri". kalian pernah keji _ datangi/kerjakan kaumnya berkata tika Luth 74 
83. Kemudian Kami selamatkan dia dan pengikut- | (79) Walūthan idz qāla liqaumihi ata“tūnal fāħisyata mā sabaqakum 
pengikutnya kecuali isterinya; dia (isterinya) 
termasuk orang-orang yang tertinggal (atau 5% P z PN 2 

pa DASA. 2A A l> Z; A» i > r 
dibi i an 3 ` G : 
ibinasakan) | | JGJ òp Ka Rela Lr A> A , 
84. Dan Kami turunkan kepada mereka hujan 
(batu); maka perhatikanlah bagaimana kesudahan 
orang-orang yang berdosa itu. 


orang benar-2 kalian sungguh seluruh alam/ dari seorang dari dengan- 
laki-laki mendatangi kalian 80 di dunia ini nya 
bihā min aħadim minal `ālamīn (80) Innakum lata“tūnar rijāla 


AN 2A 22 2A, 27 ËA rw 2 Pa 
A Aga z D 2A 2w eo 
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orang-orang yang kaum kalian bah- perempuan selain dari syahwat/ 
81 melampaui batas kan nafsu 


syahwatam min dūnin nisã-i bal antum qaumum musrifūn (81) 


P d ~A A 27 i p PI pa PaPa 
w A G a i ue Gi- Dé L; 
dari keluarlah /usir- mereka bah- kecuali kaum- jawaban ada dan 


lah mereka M berkata wa nya tidak 
Wama kana jawāba qaumihi illa an qālū akhrijūhum min 


De 27, AN Z, CA DA 
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dan kelu- maka Kami se- mereka menyuci- manusia/ sungguh negeri 
arganya lamatkan dia 82 kan diri orang-orang mereka kalian 


qaryatikum innahum unāsuy yatathahharūn (82) Fa-anjainahu wa-ahlahū 


Zs Lat 1A Poe je pn 25 wi A 
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6: G 9 NY "Sa E WA NI 
atas dan Ka- orang-orang dari /ter- adalah istrinya kecu- 


mereka mi hujani 83 yang tertinggal masuk dia ali 
illam ra-atahū kānat minal ghabirin (83) Wa-amtharna `alaihim 


AAS to? > A? Aae LU [>L >t ät 
(^£) a pd 2 K f. pes f JES 
orang-orang akibat/ keadaan bagaimana maka per- hujan 


84 yang berdosa kesudahan hatikanlah 
matharā fanzhur kaifa kana `āqibatul mujrimin (84) 


M Asa >? 2z y l äs? 7A 29 ZA Aor W 
Alloh sem- hai ka- dia Syu`aib saudara penduduk dan ke- 


bahlah umku berkata mereka Madyan pada 
Wa-ilā madyana akhāhum syu`aibā qāla yāqaumi` budul lāha 


Ba s5 2 = > gaor ` a P 
> w oA a pa sA. 2 w > Pa 
ó Abo A d all é A G 
dari bukti telah datang sung- selain tuhan dari bagi tidak 
nyata kepada kalian guh Dia kalian ada 


mā lakum min ilāhin ghairuh qad ja-atkum bayyinatum mir 


ar? Ar SEA Rr l2 7 ye Ah 2A ma 

basma D D EE lab 2) 
kalian dan dan takaran maka sem- Tuhan 
kurangi jangan timbangan purnakanlah kalian 

rabbikum fa-auful kaila walmizana wala tabkhasun 

2 Dr saar 7 >A A Ag 2A AZ aA PRPA 

sesudah muka di kalian membu- dan segala manusia 


bumi at kerusakan jangan sesuatu mereka 


nāsa asy-ya-ahum wala tufsidū fil ardhi ba`da 


ES? sA >A? A A A 7 A 2A y Sin f > 

Pa -. T > A . 

ur 9A pen ol SI N> A > PESOS] 
orang-orang kalian jika bagi lebih demi- memper- 
yang beriman adalah kalian baik kian itu baikinya 


ishlahiha dzalikum khairul lakum in kuntum mu“minīn 


A >h Aa 
HAD 


dan kalian meng- 


Doa A r “A 2AA ZZ 
biep bire W Kua Y; 


kalian me- jalanan di setiap kalian dan 


halang-halangi nakut-nakuti duduk-duduk jangan 85 
(85) Wala taq'udu bikulli shirāthin tū`idūna watashuddūna 
C1, #7 PTA AN 2r 3 2> 27 
LU ll ag 4o Za o a near Of 
bengkok dan kalian meng- dengan- beriman orang Alloh jalan dari 


inginkannya nya 
“an sabilil lāhi man āmana bihi watabghūnahā 'iwaja 


ir ~ 
Ahy Bss, SUK AA sa z 7AA z7 
Kbi RE We DS aA EE 
dan perha- maka Dia sedikit keadaan ketika dan 


tikanlah memperbanyak kalian kalian ingatlah 
wadzkurū idz kuntum qalilan fakats-tsarakum wanzhurū 


BS = p 4 BiA N Z> > 7? A s rr 
a Z. ; . A ar ny A| f 
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sego- ada dan orang-orang yang akibat/ke- keadaan bagai- 
longan jika 86 berbuat kerusakan sudahan mana 
kaifa kana `āqibatul mufsidin (86) Wa-in kana tha-ifatum 
A G A ` 
A zA t Era A a? A z. As 2A ? 
e 2 rig a z P 2^ ze 
l 2” 3 ias 4 KAU Sa A P A 
mereka tidak dan de- aku dengan mereka di antara 
beriman segolongan ngannya diutus yang (wahyu) beriman kalian 
minkum Amani billadzi ursiltu bihi watha-ifatul lam yu“minū 
A 
AN P ? 921 LAI TEZI ab sh yz P Ri 
(ay) A 3 . a 2 fa . 
DA IR SA SK k 
Penghukum/ sebaik- dan dianta- Alloh menetap- se- maka bersa- 
87 Hakim baik Dia ra kita kan hukum hingga barlah kalian 


fashbirū hatta yahkumal lāhu bainanā wahuwa khairul hakimin (87) 


r > da Aze? PE 
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wahai sungguh kami akan kaum- dari menyom- orang-2 pemuka- berkata 
Syu`aib mengusir kamu nya bongkan diri yang pemuka 


Qālal mala-ul ladzinas takbarū min qaumihi lanukhrijannaka yāsyu`aibu 


85. Dan (Kami telah mengutus) kepada penduduk 
Madyan, saudara mereka, Syu`aib. la berkata: 
"Hai kaumku, sembahlah Alloh, sekali-kali tidak 
ada Tuhan bagimu selain Dia. Sesungguhnya telah 
datang kepadamu bukti yang nyata dari Tuhanmu. 
Maka sempurnakanlah takaran dan timbangan dan 
janganlah kamu kurangi segala sesuatu untuk 
manusia, dan janganlah kamu membuat kerusakan 
di muka bumi sesudah Tuhan memperbaikinya. 
Yang demikian itu lebih baik bagimu jika kamu 
adalah orang-orang yang beriman". 

86. Dan janganlah kamu duduk di tiap-tiap jalan 
dengan menakut-nakuti dan menghalang-halangi 
orang yang beriman dari jalan Alloh, dan kamu 
menginginkan agar jalan Alloh itu menjadi 
bengkok. Dan ingatlah di waktu dahulunya kamu 
berjumlah sedikit, lalu Alloh memperbanyak jumlah 
kamu. Dan perhatikanlah bagaimana kesudahan 
orang-orang yang berbuat kerusakan. 

87. Jika ada segolongan diantara kamu beriman 
kepada wahyu yang aku diutus untuk 
menyampaikan wahyu itu dan ada (pula) 
segolongan yang tidak beriman, maka bersabarlah 
kamu, sehingga Alloh menetapkan hukum-Nya di 
antara kita; dan Dia adalah Hakim yang sebaik- 
baiknya. 

88. (9) {© Pemuka-pemuka yang menyombongkan 
diri dari kaumnya berkata: "Sesungguhnya kami 
akan mengusir kamu hai Syu`aib dan orang-orang 
yang beriman bersamamu dari negeri kami ini, atau 
kamu kembali kepada agama kami". Berkata 
Syu`aib: "Dan apakah (kamu akan mengusir kami), 
kendatipun kami tidak suka?" 


89. Sungguh kami mengada-adakan kebohongan 
yang besar terhadap Alloh, jika kami kembali 
kepada agamamu, sesudah Alloh melepaskan kami 
dari agamamu itu. Dan tidaklah patut kami 
kembali kepada agamamu itu, kecuali jika Alloh, 
Tuhan kami menghendaki hal itu. Pengetahuan 
Tuhan kami meliputi segala sesuatu. Kepada Alloh 
sajalah kami bertawakal. Ya Tuhan kami, berilah 
keputusan antara kami dan kaum kami dengan 
adil dan Engkaulah sebaik-baik Pemberi keputusan. 
90. Pemuka-pemuka yang kafir dari kaum Syu`aib 
berkata: "Sesungguhnya jika kamu mengikuti 
Syu`aib, tentu kamu menjadi orang-orang yang 
merugi". 

91. Kemudian mereka ditimpa gempa, 
jadilah mereka mayat-mayat yang bergelimpangan 
di dalam rumah-rumah mereka, 

92. (yaitu) orang-orang yang mendustakan 
Syu`aib seolah-olah mereka belum pernah 
berdiam di negeri itu; orang-orang yang 
mendustakan Syu`aib, mereka itulah orang-orang 
yang merugi. 

93. Maka Syu'aib meninggalkan mereka seraya 
berkata: "Hai kaumku, sesungguhnya aku telah 
menyampaikan kepadamu amanat-amanat 
Tuhanku dan aku telah memberi nasehat 
kepadamu. Maka bagaimana aku akan bersedih 
hati terhadap orang-orang yang kafir?" 

94. Kami tidaklah mengutus seorang nabipun 
kepada (penduduk) suatu negeri, (lalu 
penduduknya mendustakan nabi itu), melainkan 


maka 


Kami timpakan kepada penduduknya kesempitan 
mereka tunduk dengan 


dan penderitaan supaya 
merendahkan diri. 


2 C M Farag Ae SA Arr 2A A) PAN 
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apakah (Syu'aib) agama da- kalian sung- atau negeri dari bersa- mereka dan orang- 
meskipun berkata kami lam guh-2 kembali kami ini mamu beriman orang yang 
walladzina āmanū ma`aka min qaryatina au lata`ūdunna fi millatinā qāla awalau 
p > z s AN Pu PAR r AN z, A; -2 
> > K . | 2 æo - (A) [2> K f 
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agama da- kami jika kebo- Alloh atas /ter- kami meng- sung- orang-2 yang adalah 
kalian lam kembali hongan hadap  ada-adakan guh 88 membenci kami 


kunnā karihin (88) Qadif tarainā `alal lāhi kadziban in `udnā fī millatikum 
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meng- jika ke- di da- kamiakan bah- bagi ada dan dari- Alloh menyelamat- ke- se- 
hendaki cuali lamnya kembali wa kami tidak nya kan kami tika sudah 
ba`da idz najjānal lāhu minha wamā yakūnu lana an na`ūda fiha illa ay yasya-al 
Er A -4 Aa X 
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buka- Tuhan kami ber- Alloh atas/ Maha Me- sesu- (atas) Tuhan luas/ Tuhan Alloh 
kanlah kami tawakal kepada ngetahui atu segala kami meliputi kami 


lāhu rabbunā wasi`a rabbunā kulla syai-in `ilmā `alal lāhi tawakkalnā rabbanaf taħ 


Jep 2 2e D! San Pena PEDDA Pe" 
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pemuka- dan pemberi sebaik- dan dengan kaum dan antara 
pemuka berkata 89 keputusan baik Engkau baik/ adil kami antara kami 
bainana wabaina qauminā bilhaqqi wa-anta khairul fatihin (89) Waqalal mala-ul 
A A PA Pa Z A 
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tentu orang-2 jika de- sungguh Syu'aib kalian sungguh kaumnya dari mereka orang-2 
yang merugi mikian kalian mengikuti jika kafir yang 
ladzina kafarū min qaumihi la-init taba`tum syu`aiban innakum idzal lakhāsirūn 
AN Y o> ` > 7 . ua EA 332774 AN 
ORO TE i 5 ia) Q2 
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mayat-2 yang rumah da- maka jadilah gempa maka menim- 
91 bergelimpangan mereka lam mereka pa mereka 90 


(90) Fa-akhadzat-humur rajfatu fa-ashbahau fi dārihim jatsimin (91) 
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Syu`aib mereka orang-orang didalamnya mereka tidak/ seakan- Syu'aib mereka orang-2 

mendustakan yang (negeri itu) berdiam belum akan dustakan yang 
Alladzina kadz-dzabū syu`aiban ka-al lam yaghnau fiha alladzina kadz-dzabū syu`aiban 
Der Zy Pa dg Pa y5 aA AS 
- 2 - A DA 

Ja AA J b3 mE EFRA a BEK 
sesung- haika- dan dia dari maka dia orang-orang mereka adalah 
guhnya umku berkata mereka berpaling 92 yang merugi mereka 
kānu humul khāsirīn (92) Fatawalla `anhum waqāla yaqaumi laqad 

A A CA A 2 2 Ir 27 g Aeg 2A AHI 
o E (CS0) E3) gls p) 3 
aku ber- maka ba- kepada dan aku telah Tuhan- risalah- aku telah sam- 
sedih hati gaimana kalian beri nasihat ku risalah paikan pada kalian 


ablaghtukum risālāti rabbi wanashahtu lakum fakaifa asa 


D PA 
pr - z r2 A A È ` 2 y 
ws >w ar e > KPa 1r Gr) 2 a i 
I o a pa Wa G OO Ga p de 
Z 
kecu- seorang dari sebuah dida- Kami dan orang-orang kaum atas 
ali nabi negeri lam mengutus tidak 93 yang kafir 
“ala qaumin kafirin (93) Wamā arsalnā fi qaryatim min nabiyyin illa 
e ARI PER i ie AKI Z277 
. W o . $ 
n mereka meren- supaya dan pen- dengan pendu- Kami ambil/ 
dian 94 dahkan diri mereka deritaan kesempitan duknya timpakan 


akhadznā ahlahā bilba"si-i wadh-dharrā-i la`allahum yadh-dharra`ūn (94) Tsumma 


ng DA PA AL yz ler- PAA p Sr PI) 
Pa a shpe w >% - A | <4 
- . e . . 
telah sung- dan mereka mereka ber- sehing- yang yang tempat Kami 
menimpa guh berkata kembang biak ga baik Jelek ganti 


baddalnā makānas sayyi-atil hasanata hatta `afaw waqālū qad massa 


zy 


AN SUA A 2er Zor 5 2A rr AEN — < 
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mereka tidak dan dengan maka Kami timpa- dan kese- pende- bapak-2/ nenek 
95 menyadari mereka tiba-tiba kan pada mereka nangan ritaan moyang kami 
ābā-anadh dharrā-u wassarra-u fa-akhadznāhum baghtataw wahum lā yasy`urūn (95) 
VEZA ENA PEZZA slar AA AT 124 3 A 
s yan Z : Ia, Il c6 a dl O 9 
# ba 
keberkahan atas pasti Kami dan mereka mereka negeri pen- bah- dan se- 
mereka bukakan bertakwa beriman duduk wa kiranya 


Walau anna ahlal qura Amani wattaqau lafataħnā `alaihim barakātim 


ri n y PE — 
ASI A 
. r 2 Je) 9 Ga (Sp 
maka Kami timpa- mereka men- akan dan 


kan pada mereka dustakan tetapi bumi 
minas sama-i wal-ardhi walākin kadz-dzabū fa-akhadznāhum bima kana 


A e gik 
19 2 me 
adalah dengan 
mereka sebab 


e 
A 


langit dari 


z Z Z - 2 Asr "MTA PAA” Z 2 
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pada wak- siksaan akan datang bah- negeri pen- apakah me- mereka usaha- 
tu malam Kami pada mereka wa duduk rasa aman 96 kan/perbuat 
yaksibūn (96) Afa-amina ahlul qura ay ya'tiyahum ba“sunā bayātaw 
Ci a d ái ja a O a D 
P Pia A Sai Ja ad Y o jga DI 
siksaan akan datang bah- negeri pen- atau apakah mereka dan 
Kami pada mereka wa duduk merasa aman 97 tidur mereka 
wahum nā-imūn (97) Awa-amina ahlul qurā ay ya“tiyahum ba“sunā 
Pa ZA T) r 2 P 2A Z 77 GN L AI S 2A gp A 
yang merasa maka Alloh dari siksaan apakah mereka mereka dan pada wak- 
aman tidak ada merasa aman 98 bermain mereka tu pagi 


dhuhaw wahum yal`abūn (98) Afa-aminū makral lah fala ya“manu 


l> T Dr Z e AN 72A b Me Aor? A y r? Pa 
Ra sta (44) A . - v 

oU ae JA QY amad pal Y a ul 
bagi orang-2 Dia membe- apakah (orang-orang) kaum ke- Alloh darisiksaan 


yang ri petunjuk belum 99 yang merugi cuali 
makral lāhi illal qaumul khāsirūn (99) Awalam yahdi lilladzina 


A 
AIA aT k >27 PEER or R E Ag 
. & ik ê? . DT 
Kami azab Kami ke- kalau bahwa pendu- sesudah dari bumi/ mereka 
mereka hendaki duknya negeri mewarisi 
yaritsūnal ardha mim ba`di ahliha al lau nasya-u ashabnāhum 
CN D sA L 2S N 2AL n AZ yy Ss elr T, AA 
: de ) Js 
D Dae A e a eP 
mereka tidak maka hati-hati atas dan Ka- dengan dosa- 
100 mendengar dapat mereka mereka mi tutup dosa mereka 
bidzunūbihim wanathba`u 'ala qulūbihim fahum lā yasma'un (100) 
>Å A A 242 Z 24 Cr Yx > A Ae PA Pa 22 
- CA A s1 Ye AT 
rasul-rasul telah datang dan beritanya dari / se- kepa- Kami negeri- itulah 
mereka kepada mereka sungguh bagian damu kisahkan negeri 


Tilkal qura naqush-shu `alaika min amba-iha walaqad jā-at-hum rusuluhum 


SA Z > A éa Pa 2A 29 7 Z EÈ ywr? 
- pa >s k æ- o 
dahulu dari mereka telah dengan untuk mereka adalah maka dengan bukti- 
mendustakan apa yang beriman mereka tidak bukti nyata 


bilbayyinati fama kānū liyu“minū bima kadz-dzabū min qabl 


95. Kemudian Kami ganti kesusahan itu dengan 
kesenangan hingga keturunan dan harta mereka 
bertambah banyak, dan mereka berkata: 
"Sesungguhnya nenek moyang kamipun telah 
merasai penderitaan dan kesenangan", maka Kami 
timpakan siksaan atas mereka dengan tiba-tiba 
sedang mereka tidak menyadari. 

96. Jikalau sekiranya penduduk negeri-negeri 
beriman dan bertakwa, pastilah Kami akan 
melimpahkan kepada mereka berkah dari langit 
dan bumi, tetapi mereka mendustakan (ayat-ayat 
Kami) itu, maka Kami siksa mereka disebabkan 
perbuatannya. 

97. Maka apakah penduduk negeri-negeri itu 
merasa aman dari kedatangan siksaan Kami kepada 
mereka di malam hari di waktu mereka sedang 
tidur? 

98. Atau apakah penduduk negeri-negeri itu 
merasa aman dari kedatangan siksaan Kami kepada 
mereka di waktu pagi hari ketika mereka sedang 
bermain? 

99. Maka apakah mereka merasa aman dari azab 
Alloh (yang tidak terduga-duga)? Tiada yang 
merasa aman dari azab Alloh kecuali orang-orang 
yang merugi. 

100. Dan apakah belum jelas bagi orang-orang 
yang mempusakai suatu negeri sesudah (lenyap) 
penduduknya, bahwa kalau Kami menghendaki 
tentu Kami azab mereka karena dosa-dosanya; dan 
Kami kunci mati hati mereka sehingga mereka 
tidak dapat mendengar (pelajaran lagi)? 

101. (Penduduk) negeri-negeri (yang telah Kami 
binasakan) itu, Kami ceritakan sebagian dari berita- 
berita penduduk negeri yang dibinasakan itu 
kepadamu. Dan sungguh telah datang kepada 
mereka rasul-rasul mereka dengan membawa 
bukti-bukti yang nyata, maka mereka (juga) tidak 


beriman kepada bukti-bukti yang nyata itu yang 
mereka dustakan sejak dahulu. Demikianlah Alloh 
mengunci mati hati orang-orang kafir. 


102. Dan Kami mendapati kebanyakan mereka a [2 AŽ i a Arez PEF 
tidak memenuhi janji. Sesungguhnya Kami na lag Sail eno de ani RA AIS 
mendapati kebanyakan mereka sungguh orang- Kami dan orang-orang hati-hati atas Alloh menutup/ demiki- 
orang yang fasik. dapati tidak 101 kafir mengecap anlah 
103. Kemudian Kami utus Musa sesudah rasul- | kadzālika yathba`ul lāhu `alā qulūbil kafirin (101) Wama wajadna 

rasul itu dengan membawa ayat-ayat Kami kepada 


Firaun dan pemuka-pemuka kaumnya, lalu 2A r T orr deoo EI wr P > [2 Z 
r w . . wi 

mereka mengingkari ayat-ayat itu. Maka a Su >= 9 ols Je oe an 

perhatikanlah bagaimana akibat orang-orang yang sungguh orang- kebanyakan Kami dan janji dari bagi kebanyak- 

membuat kerusakan. orang fasik mereka dapati benar an mereka 

104. Dan Musa berkata: "Hai Fir'aun, | li-aktsarihim min `ahdiw wa-iw wajadna aktsarahum lafasiqin 


sesungguhnya aku ini adalah seorang rasul dari 

Tuhan semesta alam PEE SAR ` m n A z A AA 
pe ý 7 a > Za y e 5 DA e? Ea ZA 

105. wajib atasku tidak mengatakan sesuatu Ag 99E dl GL SI Aa Oo Liw E C9 

terhadap Alloh, kecuali yang benar. Sesungguhnya 

aku datang kepadamu dengan membawa bukti 

yang nyata dari Tuhanmu, maka lepaskanlah Bani 

Israil (pergi) bersama aku". 

106. Fir'aun menjawab: "Jika benar kamu | n F x a S P PAN a a 

e a r £ 2 a 2. 

membawa sesuatu bukti, maka datangkanlah bukti Re AN cale Pai K * < 2 k b pa | A | L f 

itu ii S 7 aa Cer agg - 

itu jika (betul) kamu termasuk orang-orang yang 

benar". orang-orang mem- akibat adalah ia bagai- maka per- dengan- maka me- 

103 buat kerusakan mana hatikanlah nya reka zalim 

fazhalamū bihā fanzhur kaifa kana `āqibatul mufsidin (103) 


dan pemuka- Fir'aun ke- dengan ayat- Musa sesudah mere- dari Kami kemu- 
pemukanya pada ayat Kami ka (rasul-2) utus dian 102 
(102) Tsumma ba'atsna mim ba'dihim musa bi-āyātinā ila fir'auna wamala-ihi 


107. Maka Musa menjatuhkan tongkatnya, lalu 
seketika itu juga tongkat itu menjadi ular yang 
sebenarnya. dan 2 D 
108. Dan ia mengeluarkan tangannya, maka TIN Aa Ng > Aola.) y 2A A 
ketika itu juga ae menjadi ak a ai sy Oo Jya Ol Ore E et Jb, 
(kelihatan) oleh orang-orang yang melihat. seluruh Tuhan dari seorang sesung- hai Musa dan 
109. Pemuka-pemuka kaum Fir'aun berkata: 104 alam rasul guhnya aku Fir'aun berkata 
"Sesungguhnya Musa ini adalah ahli sihir yang | Waqala mūsā yafir'aunu inni rasūlum mir rabbil `ālamin (104) 

pandai, 

110. yang bermaksud hendak mengeluarkan y P AA i ~ 5, D 
kamu dari negerimu". (Fir'aun berkata): "Maka a pa Ni Ai de Jal y ol de Su 
apakah yang kamu anjurkan?" 

111. Pemuka-pemuka itu menjawab: "Beri 
tangguhlah dia dan saudaranya serta kirimlah ke 
kota-kota beberapa orang yang akan 


aku datang sung- hak/ ke- Alloh tentang akume- tidak agar atas hakikatnya/ 
pada kalian guh benar cuali ngatakan sebenarnya 
Aaqiqun “ala al I aqūla `alal lāhi illal ħaqq qad ji“tukum 


mengumpulkan (ahli-ahli sihir), 


Ža > x aa - ar AA 2{” sor 
"y * | 2e 2. ww is na 
ES a P In SK dhb Sr a i 
kamu jika dia ber- Israil Bani/ bersa- maka le- Tuhan dari dengan bukti- 
adalah kata 105 keturunan ma aku paskanlah kalian bukti nyata 


bibayyinatim mir rabbikum fa-arsil ma'iya bani isra-il (105) Qala in kunta 


AN Loa A P LEA Zz A -z 

GG) Padl a LAG ooi a 

d k ob 4L D 
maka ia orang-orang dari kamu jika dengannya makada- dengan su- kamu 


menjatuhkan 106 yang benar adalah (bukti itu) tangkanlah atu ayat datang 
jifta bi-ayatin fati bihā in kunta minash shadiqin (106) Fa-alqā 


5 27 l DG PNB A g EEA 
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putih dia maka tangan- dan ia yang se- (menjadi) dia (tong- maka tong- 

(bercahaya) tiba-tiba nya menarik 107 benarnya ular kat itu) tiba-tiba katnya 
“ashahu fa-idzā hiya tsu`bānum mubin (107) Wanaza'a yadahi fa-idzā hiya baidha-u 

Â KA Z e CI z s > Are? J ORE t2 
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sungguh ini sesung- Fir'aun kaum dari pemuka- berkata Bani an 
ahli sihir guhnya pemuka 108 yang melihat 


linnāzhirīn (108) Qalal mala-u min qaumi fir'auna inna hādzā lasahirun 


A IS zo ČA zu A 22 27 A,A AN Yos 
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kalian maka bumi /ne- dari akan menge- bah- dia ber- yang 
110 perintahkan apa yang geri kalian luarkan kalian wa maksud 109 pandai 
“alim (109) Yuridu ay yukhrijakum min ardhikum famādzā ta“murūn (110) 


2 


r At AN ` z > Pa KI a mA A 
AE ON Ci > 3 - 
DL e a ada a a 
mereka akan orang-orang kota-kota di/ dan dan sau- tahan- mereka 
mendatangimu 111 yang kumpul ke kirimlah daranya lah dia berkata 


Qali arjih wa-akhāhu wa-arsil fil madã-ini ħāsyirīn (111) Ya“tūka 


A r P Pa a 2 vA 
A DE aay aa DI ya K 


ed ria a 
sesung- mereka me- Fir'aun ahli-ahli dan da- yang ahli dengan 
guhnya ngatakan sihir tanglah 112 pandai sihir seluruh 


bikulli sahirin *alim (112) Waja-as saharatu fir'auna qālū inna 


A 2 a A l> y? Ax TA 2 
Gwr) è . | A . * | 
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dan sung- ya dia ber- orang-orang kami kami jika sungguh bagi 


guh kalian kata 113 yang menang adalah (dapat) upah kami 
lana la-ajran in kunnā nahnul ghalibin (113) Qāla na`am wa-innakum 


gE d G gh ii O Kai g 


Zy ú 


a Gs 


Ca 
bah- dan kamu akan bah- apakah/ hai mereka orang-orang sungguh da- 
wa apakah melemparkan wa ataukah Musa berkata 114 yang dekat ri/ termasuk 


laminal muqarrabin (114) Qālū yāmūsā imma an tulqiya wa-immā an 


= AA a Era z- A AN > 7? > i A 
Poa g Ek ai iE © Si A Si 
mereka mereka me- maka lempar- i 


menyihir lemparkan setelah kanlah berkata 115 
nakūna nahnul mulqin (115) Qala alqū falamma alqau saħarū 


orang-2 yang kami kami 
melemparkan adalah 


AN Pa > > DEA Asl slr F Pa 
Y be pew Dya A a < 
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yang dengan dan mereka dan menjadikan manusia mata 
116 besar sihir mendatangkan takut pada mereka 


a`yunan nasi wastarhabūhum wajā-ū bisiħrin `azhīm (116) 


7 A 7 w EA PA 3r ar nas, Z>- 217 
- $ -. . . 
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apa menelan ia (tong- maka tongkatmu lempar- agar Musa ke- dan Kami 
yang kat itu) tiba-2 kan pada wahyukan 


Wa-auhaina ila masa an alqi `ashāk fa-idzā hiya talqafu mā 


| 2A Ax a or A AK e Pr A? | E C) & A k 
Igda SAW 19 c Ib 9 sa Ki 2 
maka mere- mereka mereka apa dan rusaklah yang RS terjadi- mereka 


ka dikalahkan 118 kerjakan adalah yang (lenyaplah) benar lah (nyatalah) 117 bohongkan 
ya“fikūn (117) Fawaqa`al ħaqqu wabathala mā kānū ya`malūn (118) Faghulibū 


Y d 
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bersujud ahli-ahli dan menja- menjadi kecil dan mereka di sana 
120 sihir itu tuhkan diri 119 (terhina) kembali (di tempat itu) 


hunālika wanqalabū shāghirīn (119) Wa-ulqiyas saħaratu sājidīn (120) 


[2A y7 yA aA PEN Yaa 7 SA TAC 
CY > El 136 
Musa Tuhan seluruh kepada kami mereka 
W 122 Harun 121 alam Tuhan beriman berkata 
Qalu āmannā birabbil `ālamīn (121) Rabbi musa wahārūn (122) Qāla 
a y P y 
RA T Eig z7 z ara 227 AZ 
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telah kalian suatu ini sung- kepada aku bah- sebe- dengan- apakah ka- Firaun 
rencanakannya muslihat guh kalian izinkan wa lum nya lian beriman 
fir aunu āmantum bihi qabla an ādzana lakum inna hādzā lamakrum makartumūhu 
m KN PPS ELA 2 2L CLL, a Per a i 
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sungguh aku kalian akan maka pendu- daripa- untuk kalian dalam di 
akan potong 123 mengetahui kelak duknya danya mengeluarkan kota ini 


fil madinati litukhrijū minha ahlahā fasaufa ta`lamūn (123) La-uqath-thi'anna 


112. supaya mereka membawa kepadamu semua 
ahli sihir yang pandai". 

113. Dan beberapa ahli sihir itu datang kepada 
Fir'aun mengatakan: "(Apakah) sesungguhnya 
kami akan mendapat upah, jika kamilah yang 
menang?" 

114. Fir'aun menjawab: "Ya, dan sesungguhnya 
kamu benar-benar akan termasuk orang-orang 
yang dekat (kepadaku)". 

115. Ahli-ahli sihir berkata: "Hai Musa, kamukah 
yang akan melemparkan lebih dahulu, ataukah 
kami yang akan melemparkan?" 

116. Musa menjawab: "Lemparkanlah (lebih 
dahulu)!" Maka tatkala mereka melemparkan, 
mereka menyulap mata orang dan menjadikan 
orang banyak itu takut, serta mereka 
mendatangkan sihir yang besar (atau 
menakjubkan). 

117. Dan Kami wahyukan kepada Musa: 
"Lemparkanlah tongkatmu!". Maka sekonyong- 
konyong tongkat itu menelan apa yang mereka 
sulapkan. 

118. Karena itu, nyatalah yang benar dan batallah 
apa yang selalu mereka kerjakan. 

119. Maka mereka kalah di tempat itu dan 
jadilah mereka orang-orang yang hina. 

120. Dan ahli-ahli sihir itu serta merta 
meniarapkan diri dengan bersujud. 

121. Mereka berkata: "kami beriman kepada 
Tuhan semesta alam, 

122. "(yaitu) Tuhan Musa dan Harun". 

123. Fir'aun berkata: "Apakah kamu beriman 
kepadanya sebelum aku memberi izin kepadamu?, 
sesungguhnya (perbuatan ini) adalah suatu 
muslihat yang telah kamu rencanakan di dalam 
kota ini, untuk mengeluarkan penduduknya; maka 
kelak kamu akan mengetahui (akibat perbuatanmu 


ini); 


124. Sungguh aku akan memotong tangan dan 
kakimu dengan bersilang secara bertimbal balik, 
kemudian sungguh-sungguh aku akan menyalib 
kamu semua". 

125. Ahli-ahli sihir itu menjawab: "Sesungguhnya 
kami dikembalikan kepada Tuhan kami. 

126. Dan kamu tidak menyalahkan kami, 
melainkan karena kami telah beriman kepada 
ayat-ayat Tuhan kami ketika ayat-ayat itu datang 
kepada kami". (Mereka berdoa): "Ya Tuhan kami, 
limpahkanlah kesabaran kepada kami dan 
wafatkanlah kami dalam keadaan berserah diri 
(kepada-Mu)". 

127. Berkatalah pembesar-pembesar dari kaum 
Fir'aun (kepada Fir'aun): "Apakah kamu 
membiarkan Musa dan kaumnya untuk membuat 
kerusakan di negeri (Mesir) ini dan meninggalkan 
kamu serta tuhan-tuhanmu?". Fir'aun menjawab: 
"Akan kita bunuh anak-anak lelaki mereka dan 
kita biarkan hidup perempuan-perempuan 
mereka; dan sesungguhnya kita berkuasa penuh 
atas mereka". 

128. Musa berkata kepada kaumnya: "Mohonlah 
pertolongan kepada Alloh dan bersabarlah; 
sesungguhnya bumi (ini) kepunyaan Alloh; 
dipusakakan-Nya kepada siapa yang dihendaki-Nya 
dari hamba-hamba-Nya. Dan kesudahan yang baik 
adalah bagi orang-orang yang bertakwa". 

129. Kaum Musa berkata: " kami telah ditindas 
(oleh Fir'aun) sebelum kamu datang kepada kami 
dan sesudah kamu datang. Musa menjawab: 
"Mudah-mudahan Alloh membinasakan musuhmu 
dan menjadikan kamu khalifah di bumi, maka 


Alloh akan melihat bagaimana perbuatanmu. 


O GA KAN ia u K Ki 
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semuanya sungguh aku akan kemu- yang berlain- dari dan tangan 

124 menyalib kalian dian an /bersilang kaki kalian kalian 


aidiyakum wa-arjulakum min khilāfin tsumma la-ushallibannakum ajma'in (124) 


GA > 7 Z AL DA PN” NYZ KA wr ` Z ~A r 
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kami bahwa/ ke- dari kamu ba- dan dikem- Tuhan kepa- sungguh mereka 
beriman karena cuali kami lasdendam tidak 125 balikan kami da kami berkata 


Qalu inna ilā rabbina munqalibūn (125) Wamā tanqimu minnā illa an āmannā 
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orang-2 yang dan wafat- kesa- atas limpah- ya Tuhan datang ke- setelah/ Tuhan dengan 
berserah diri kankami baran kami kan kami pada kami ketika kami ayat-ayat 


bi-ayati rabbina lamma jā-atnā rabbanā afrigh `alainā shabraw watawaffana muslimin 


Pa y 2A ALLA Aag 
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untuk membu- dan ka- Musa apa kamu Fir'aun kaum dari pemuka- dan ber- 
at kerusakan umnya biarkan pemuka kata 126 


(126) Waqalal mala-u min qaumi fir'auna atadzaru musa waqaumahūŭ liyufsidū 
ser! A ASLA aiz & ArNe AERA Sa è 
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dan kita anak-anak kita akan (Firaun) dan tuhan- dan mening- bumi di 
biarkan hidup laki-laki mereka membunuh menjawab tuhanmu galkan kamu 


fil ardhi wayadzaraka wa-ālihatak qala sanuqattilu abnā-ahum wanastahyi 
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kepada Musa berkata berkuasa di atas dan sesung- perempuan-2 

kaumnya 127 mereka guhnya kita mereka 


nisa-ahum wa-innā fauqahum qāhirūn (127) Qāla masa liqaumihis 
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siapa diwariskan- kepunya- bumi ini sesung- dan kepada mohon 
yang Nya an Alloh guhnya bersabarlah Alloh pertolonganlah 
ta'ina billahi washbirū innal ardha lillahi yūritsuhā may 
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Cs J6 (sa) ž PAN J PGA ole A s 3 
kami telah mereka bagi orang-orang dan akibat hamba- dari Dia 
ditindas berkata 128 yang bertakwa kesudahan hamba-Nya kehendaki 


yasya-u min 'ibadih wal'aqibatu lilmuttaqin (128) Qālū ūdzīnā 
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Tuhan mudah- (Musa) kalian datang apa sesu- dan kalian datang bah- sebelum/ dari 
kalian mudahan berkata kepada kami yang dah dari kepada kami wa dahulu 


min qabli an ta“tiyanā wamim ba`di mā ji'tana qala 'asa rabbukum 
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muka di dan menjadikan kalian musuh kalian akan mem- bah- 
bumi khalifah binasakan wa 
ay yuhlika `aduwwakum wayastakh-lifakum fil ardhi 
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Fir'aun keluarga/ Kami telah dan sesung- kalian kerja- bagai- maka Dia 
kaum menghukum guhnya 129 kan/perbuat mana akan melihat 


fayanzhura kaifa ta`malūn (129) Walaqad akhadznā ala fir'auna 
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mereka meng- supaya buah- dari dan ke- dengan be- 
130 ambil pelajaran mereka buahan kurangan berapa tahun 


bissinina wanaqshim minats tsamarati la`allahum yadz-dzakkarūn (130) 


Boss Pu A 227 EĒ y la KEVA AN asz Ti a 
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kejelekan/ menimpa dan ini bagi mereka kebaikan/ datang kepa- maka 
kesusahan mereka jika kami berkata kemakmuran da mereka apabila 


Fa-idzā ja-at-humul hasanatu qālū lana hadzih wa-in tushibhum sayyi-atuy 


PPA A 2> 2533 W “4 Si ESIL arr A eA AA 
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akan Alloh disisi kesialan sungguh ingatlah/ beser- dan dengan / ke- mereka tuduh- 
tetapi mereka hanyalah ketahuilah tanya orang pada Musa kan kesialan 


yath-thayyarū bimūsā wamam ma'ah ala innamā tha-iruhum 'indal lāhi walākinna 
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ayat/ke- dari dengan- kalian men- bagaima- dan mere- mereka ti- 


terangan nya datangkan napun ka berkata 131 
aktsarahum lā ya`lamūn (131) Waqālū mahmā ta'tina bihi min āyatil 
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pd . . $ . 
ni u © h i y 
atas/kepa- 
da mereka 


2A 7% - í 
kebanyakan 
mengetahui dak mereka 


A 
cs y da 
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kepa- kami maka dengan- 
tidaklah nya 


- 
maka Kami dengan orang-2 
kirimkan 132 yang beriman damu 

litas-ħaranā biha fama nahnu laka bimu“minīn (132) Fa-arsalna 'alaihimuth 


untuk menyi- 
hir kami 


- A 
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terperin- bukti- dan dan dan dan be- angin 

ci /jelas bukti darah katak kutu lalang topan 


thūfāna waljarāda walqummala wadh-dhafādi`a waddama āyātim mufash-shalātin 
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atas menim- dan orang-orang kaum dan adalah 


mereka pa ketika 133 yang berdosa mereka 
fastakbarū wakānū qaumam mujrimin (133) Walamma waqa'a 'alaihimur 


BK EE 


maka mereka me- 
nyombongkan diri 


E PEKA A 
Tuz is 66 
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jika di sisimu Dia jan- dengan (kepada) untuk berdoa- wahai mereka azab 
jikan apa yang Tuhanmu kami lah Musa berkata 


rijzu qālū yāmūsād `u lana rabbaka bima `ahida `indak la-in 
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Bani bersama dan sungguh ka- kepa- sungguh kami azab dari kamu dapat 
kamu mi akan kirimkan damu akan beriman kami menghilangkan 


` .. kg ` ` F 
kasyafta `annar rijza lanu minanna laka walanursilanna ma`aka bani 
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waktu yang hingga azab dari Kami maka Israil 
ditentukan mereka hilangkan setelah 134 


isra-il (134) Falamma kasyafnā `anhumur rijza ila ajalin 
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maka Kami tengge- dari maka Kami mereka me- tiba- sampai me- 

lamkan mereka mereka menghukum 135 mengingkari reka tiba kepadanya reka 


hum bālighūhu idzā hum yankutsūn (135) Fantaqamnā minhum fa-aghraqnāhum 
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orang-orang darinya dan ada- dengan ayat- mereka dengan (se- laut da- 
136 yang lalai (ayat-2 Kami) lah mereka ayat Kami dustakan bab) mereka lam 


fil yammi bi-annahum kadz-dzabii bi-ayatina wakānū `anhā ghāfilīn (136) 


130. Dan sesungguhnya Kami telah menghukum 
(Fir'aun dan) kaumnya dengan (mendatangkan) 
musim kemarau yang panjang dan kekurangan 
buah-buahan, supaya mereka mengambil 
pelajaran. 

131. Kemudian apabila datang kepada mereka 
kemakmuran, mereka berkata: "Itu adalah karena 
(usaha) kami". Dan jika mereka ditimpa 
kesusahan, mereka lemparkan sebab kesialan itu 
kepada Musa dan orang-orang yang besertanya. 
Ketahuilah, sesungguhnya kesialan mereka itu 
adalah ketetapan dari Alloh, akan tetapi 
kebanyakan mereka tidak mengetahui. 

132. Mereka berkata: "Bagaimanapun kamu 
mendatangkan keterangan kepada kami untuk 
menyihir kami dengan keterangan itu, maka kami 
sekali-kali tidak akan beriman kepadamu". 

133. Maka Kami kirimkan kepada mereka angin 
topan, belalang, kutu, katak dan darah sebagai 
bukti yang jelas, tetapi mereka tetap 
menyombongkan diri dan mereka adalah kaum 
yang berdosa. 

134. Dan ketika mereka ditimpa azab (yang telah 
diterangkan itu), merekapun berkata: "Hai Musa, 
mohonkanlah untuk kami kepada Tuhanmu dengan 
(perantaraan) kenabian yang diketahui Alloh ada 
pada sisimu. Sesungguhnya jika kamu dapat 
menghilangkan azab itu dari kami, pasti kami akan 
beriman kepadamu dan akan kami biarkan Bani 
Israil pergi bersamamu". 

135. Maka setelah Kami hilangkan azab itu dari 
mereka hingga batas waktu yang harus mereka 
penuhi, tiba-tiba mereka ingkar janji. 

136. Kemudian Kami menghukum mereka, maka 
Kami tenggelamkan mereka di laut disebabkan 
mereka mendustakan ayat-ayat Kami dan mereka 
adalah orang-orang yang melalaikan ayat-ayat 
Kami itu. 


137. Dan Kami pusakakan kepada kaum yang 
telah ditindas itu, negeri-negeri bagian timur bumi 
dan bagian barat bumi yang telah Kami berkahi. 
Dan telah sempurnalah perkataan Tuhanmu yang 
baik (sebagai janji) untuk Bani Israil disebabkan 
kesabaran mereka. Dan Kami hancurkan apa yang 
telah dibuat Fir'aun dan kaumnya dan apa yang 
telah dibangun mereka. 

138. Dan Kami seberangkan Bani Israil ke 
seberang lautan itu, maka setelah mereka sampai 
kepada suatu kaum yang tetap menyembah 
berhala untuk mereka, Bani Israil berkata: "Hai 
Musa, buatlah untuk kami sebuah tuhan (berhala) 
sebagaimana mereka mempunyai beberapa tuhan 
(berhala)". Musa menjawab: "Sungguh kamu ini 
adalah kaum yang bodoh". 

139. Sesungguhnya mereka itu akan dihancurkan 
(oleh kepercayaan) yang dianutnya dan akan sia-sia 
apa yang selalu mereka kerjakan. 

140. Musa menjawab: "Patutkah aku mencari 
Tuhan untuk kamu selain dari Alloh, padahal 
Dialah yang telah melebihkan kamu atas seluruh 
alam. 

141. Dan (ingatlah hai Bani Israil), ketika Kami 
menyelamatkan kamu dari (Fir'aun) dan kaumnya, 
yang mengazab kamu dengan azab yang sangat 
jahat, yaitu mereka membunuh anak-anak 


lelakimu dan membiarkan hidup wanita-wanitamu. 
Dan pada yang demikian itu merupakan cobaan 
yang besar dari Tuhanmu". 
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bagian mereka telah adalah orang-orang kaum dan Kami 
timur tertindas mereka yang wariskan 
Wa-auratsnal qaumal ladzina kana yustadh`afūna masyāriqal 
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Tuhanmu perkataan dan telah pada- Kami yang dan bagian bumi 
Sempurna nya berkati baratnya 
ardhi wamaghāribahal lati bāraknā fiha watammat kalimatu rabbikal 
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adalah apa dan Kami mereka dengan Israil Bani/ke- atas yang 
yang hancurkan bersabar sebab turunan baik 
husna `alā bani isra-ila bima shabarū wadammarnā mā kana 
AN 2A os 2A 7 Pi KA saI A We A Dr 
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mereka mereka dan apa dan ka- Fir'aun membuat 
137 bangun adalah yang umnya 


yashna'u fi'aunu waqaumuhū wama kānūŭ ya`risyūn (137) 
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# 1 1 
atas mereka me- suatu ke- maka mereka lautan Israil Bani / ke- dan Kami se- 
nyembah kaum pada datang / sampai turunan berangkan 
Wajāwaznā bibani isra-ilal bahra fa-atau `alā qaumiy ya`kufūna 'ala 
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ag vaj dhal os pens 2 
bebera- bagi sebagai- sebuah untuk jadikanlah/ wahai (Bani Israil) bagi berhala- 
pa tuhan mereka mana tuhan kami buatlah Musa berkata mereka berhala 


ashnamil lahum qālū yāmūsaj `al lana ilahan kamā lahum ālihah 
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dan batal/ dida- me- apa akandi- mere- sesung- yang kaum sungguh (Musa) 
sia-sia lamnya reka yang hancurkan ka itu guhnya 138 bodoh kalian berkata 


Inna ha-ula-i mutabbarum māhum fihi wabāthilum 


Oks gE 


qāla innakum qaumun tajhalūn (138) 
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tuhan aku akan Alloh apakah (Musa) (mereka) kerjakan adalah apa 
mencarikan kalian selain berkata 139 mereka yang 
mā kana ya`malūn (139) Qāla aghairal lāhi abghīkum ilahaw 
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Kami menyelamatkan seluruh alam atas melebihkan dan/ pa- 
kalian ketika 140 kalian dahal Dia 
wahuwa fadh-dhalakum 'alal “alamin (140) Wa-idz anjainakum 
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mereka azab/ sangat mereka menindas Firaun kaum dari 
membunuh siksa jahat kalian 


min ali fir`auna yasūmūnakum sū-al `adzāb yuqattilūna 
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dari cobaan yang dan Wanita-wanita dan mereka anak-anak 
demikian pada kalian membiarkan hidup lelaki kalian 


abna-akum wayastaħyūna nisa-akum wafi dzalikum bala-um mir 
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malam tiga Musa dan Kami telah yang Tuhan 
puluh menjanjikan 141 besar kalian 


rabbikum 'azhim (141) Wawa'adna musa tsalatsina lailataw 
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dan ber- malam empat Tuhan- waktu yang maka sem- dengan dan Kami sem- 
kata puluh nya ditentukan purnalah sepuluh purnakannya 


wa atmamnāhā bi'asyrin fatamma miqatu rabbihi arba'ina lailah waqala 
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kalian dan dan per- kaumku da- gantilah Harun kepada Musa 
mengikuti jangan baikilah lam aku saudaranya 


masa li-akhihi hārūnakh lufni fi qaumi wa-ashlih wala tattabi` 
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dan berfirman pada waktu yang Musa datang dan 
kepadanya Kami tentukan tatkala 142 


sabilal mufsidin (142) Walamma ja-a masa limīqātinā wakallamahū 


orang-orang yang jalan 
berbuat kerusakan 
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lihat- D kai me- tidak berfir- Engkau me- tampakkan Tu- (Musa) Tuhan- 
lah lihat Aku akan man lihat padaku hanku berkata nya 


rabbuhū qala rabbi arini anzhur ilaik qāla lan tarani walākinin zhur 
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menam- maka kamu me- maka pada tem- ia maka bukit ke 
pakkan ketika lihat Aku niscaya patnya tetap jika itu 
ilal jabali fa-inis taqarra makānahūŭ fasaufa tarani falamma tajallā 
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dia sadar maka pingsan Musa 
kembali setelah 


dan tersung- hancur menjadi- pada Tuhan- 
kur/jatuh luluh kannya bukit nya 
rabbuhi liljabali ja`alahū dakkaw wakharra musa sha'iqa falamma afāqa 
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orang-orang pertama- dan kepada aku Mahasuci Engkau dia ber- 


143 yang beriman tama aku Engkau bertobat kata 
qala subħānaka tubtu ilaika wa-ana awwalul mu“minin (143) 
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dan perka- dengan manusia dari Aku me- sesungguh- hai (Alloh) 
taan-Ku risalah-Ku milihmu nya Aku Musa berfirman 
Qala yāmūsā innish thafaituka `alan nasi birisalati wabikalami 
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dan telah sreng orang dari dan jadi- Aku telah beri- apa maka 
Kami tuliskan 144 yang bersyukur lah kamu kan kepadamu yang ambillah 


fakhudz mā ātaituka wakum minasy syākirīn (144) Wakatabnā 
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bai dan pen- pelajaran sesuatu segala dari lauh-lauh di da- untuknya 
segala jelasan (Taurat) lam (Musa) 
lahū fil alwahi min kulli syai-im mau`izhataw watafshilal likulli 
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akan Kuperli- dengan se- mereka kaummu dan su- dengan ku- maka ambil- sesuatu 
hatkan padamu baik-baiknya berpegang ruhlah at/teguh lah dia 
syai-in fakhudz-hā biquwwatiw wa“mur qaumaka ya“khudzū bi-aħsanihā sa-urikum 
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mereka menyom- orang-2 ayat- dari Aku akan me- orang-orang kampung/ 
bongkan diri yang ayat-Ku malingkan 145 yang fasik negeri 


daral fasiqin (145) Sa-ashrifu `an āyātiyal ladzina yatakabbarūna 


142. {© Dan telah Kami janjikan kepada Musa 
(memberikan Taurat) sesudah berlalu waktu tiga 
puluh malam, dan Kami sempurnakan jumlah 
malam itu dengan sepuluh (malam lagi), maka 
sempurnalah waktu yang telah ditentukan 
Tuhannya empat puluh malam. Dan berkata Musa 
kepada saudaranya, Harun: "Gantikanlah aku 
dalam (memimpin) kaumku, dan perbaikilah, dan 
janganlah kamu mengikuti jalan orang-orang yang 
membuat kerusakan". 

143. Dan tatkala Musa datang untuk (munajat 
dengan Kami) pada waktu yang telah Kami 
tentukan dan Tuhan telah berfirman (langsung) 
kepadanya, berkatalah Musa: "Ya Tuhanku, 
nampakkanlah (diri Engkau) kepadaku agar aku 
dapat melihat Engkau". Tuhan berfirman: " kamu 
sekali-kali tidak sanggup melihat-Ku, tapi lihatlah 
ke bukit itu, maka jika bukit itu tetap di tempatnya 
(sebagai sediakala) niscaya kamu dapat melihat- 
Ku". Tatkala Tuhannya menampakkan diri kepada 
gunung itu, gunung itu hancur luluh dan Musa pun 
jatuh pingsan. Maka setelah Musa sadar kembali, 
dia berkata: "Maha Suci Engkau, aku bertobat 
kepada Engkau dan aku orang yang pertama-tama 
beriman". 

144. Alloh berfirman: "Hai Musa, sesungguhnya 
Aku memilih (melebihkan) kamu dari manusia 
yang lain (di masamu) untuk membawa risalah-Ku 
dan firman-Ku, sebab itu berpegang teguhlah 
kepada apa yang Aku berikan kepadamu dan 
jadilah kamu termasuk orang-orang yang 
bersyukur". 

145. Dan telah Kami tuliskan untuk Musa pada 
loh-loh (Taurat) segala sesuatu sebagai pelajaran 
dan penjelasan bagi segala sesuatu; maka (Kami 
berfirman): "Berpeganglah kepada Taurat dengan 
teguh dan suruhlah kaummu berpegang kepada 


(Taurat) dengan sebaik-baiknya, nanti Aku akan 
memperlihatkan kepadamu negeri orang-orang 
yang fasik. 


146. Aku akan memalingkan orang-orang yang 
menyombongkan dirinya di muka bumi tanpa 
alasan yang benar dari tanda-tanda kekuasaan-Ku. 
Mereka jika melihat tiap-tiap ayat(Ku), mereka 
tidak beriman kepada ayat(Ku) itu. Dan jika 
mereka melihat jalan yang membawa kepada 
petunjuk, mereka tidak mau menempuh jalan 
lurus itu, tetapi jika mereka melihat jalan 
kesesatan, mereka terus memenempuh jalan 
kesesatan itu. Yang demikian itu adalah karena 
mereka mendustakan ayat-ayat Kami dan mereka 
selalu lalai dari ayat-ayat Kami itu. 

147. Dan orang-orang yang mendustakan ayat- 
ayat Kami dan mendustakan pertemuan akhirat, 
sia-sialah amal-amal mereka. Mereka tidak diberi 
balasan selain dari apa yang telah mereka 
kerjakan. 

148. Dan kaum Musa, setelah kepergian Musa 
ke gunung Thur, membuat dari perhiasan- 
perhiasan (emas) mereka, patung anak lembu 
yang bertubuh dan bersuara. Apakah mereka tidak 
mengetahui bahwa patung anak lembu itu tidak 
dapat berbicara dengan mereka dan tidak dapat 
(pula) menunjukkan jalan lurus kepada mereka? 
Mereka menjadikan patung anak lembu itu 
(sebagai sembahan) dan mereka adalah orang- 
orang yang zalim. 

149. Dan setelah mereka sangat menyesali 
perbuatannya dan mengetahui bahwa mereka 
telah sesat, merekapun berkata: "Sungguh jika 
Tuhan kami tidak memberi rahmat kepada kami 
dan tidak mengampuni kami, pastilah kami 


menjadi orang-orang yang merugi". 
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mereka tidak ayat tiap- mereka dan hak/ dengan bumi di 
beriman tiap melihat jika benar tanpa 
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mereka dan an mereka tidak petunjuk jalan mereka dan kepa- 
melihat jika mengambilnya melihat jika danya 
bihā wa-iy yarau sabilar rusydi lā yattakhidzūhu sabilaw wa-iy yarau 
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dengan ayat- mereka men- karena sung- demi- jalan mereka sesat jalan 
ayat Kami dustakan guh mereka kian itu mengambilnya 


sabilal ghayyi yattakhidzūhu sabila dzālika bi-annahum kadz-dzabū bi-āyātinā 


siz 
g 
mereka 
mendustakan 
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SS 


dan orang- 
orang yang 146 


— ği 
n A [a 
Aa DD 
dan per- 
temuan 


dengan ayat- 
ayat Kami 
wakānū `anhā ghāfilīn (146) 


Pua & ES 


GN D ja pu 


RI 
P99 
dan mere- 
ka adalah 


KA . X Za 

orr le 

orang-orang 
yang lalai 


darinya 


Walladzina kadz-dzabi bi-ayatina waliqā-il 


Sm a2 7 


mereka apa ke- mereka diberi tidaklah/ amal-amal sia-sia akhirat 
adalah yang cuali balasan apakah mereka 
ākhirati ħabithat a`māluhum hal yujzauna illā mā kānū 
> wA 2 La êz Neg 22 SAE za 
A oa gw a AA eS 
perhiasan-2 dari sesu- dari Musa kaum dan mengam- mereka 
mereka dahnya bil/menjadikan 147 kerjakan 


ya`malūn (147) 


Wattakhadza qaumu mūsā mim ba'dihi min huliyyihim 
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meir Y an Y EEr Ja paj) BES A Da Ye 
ia menunjuki dan ia bicara de- tidak bahwa- mereka apakah suara bagi- tubuh anak 
mereka tidak ngan mereka dapat sanyaia tahu tidak nya lembu 
'ijlan jasadal lahū khuwar alam yarau annahi lā yukallimuhum wala yahdihim 
PARA g7 D Lb ` R 7 7 ar i Ío D 
bis ú, Salb BE Vl Nala 
menyesali dan orang-orang dan mere- mereka mengam- jalan 
setelah 148 yang zalim ka adalah bil /menjadikannya 
sabila ittakhadzūhu wakānū zhālimīn (148) Walamma suqitha 
z A PA P 
E PEA > %4 36 y Eae Pia Awr 27r Pe 
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memberi rah- tidak sungguh mereka mereka te- sung- bahwa dan mereka perbuatan dalam 
mat pada kami jika berkata lahsesat guh mereka mengetahui mereka 
fi aidihim wara-au annahum qad dhallū qālū la-il lam yarħamnā 
AN y 2 GS P PPA EDA PP 
ae a a PA A a 
Tap | S 2 Ig 3) 
orang-orang dari/ niscaya ka- bagi dan meng- Tuhan 
149 yang merugi sebagian mi menjadi kami ampuni kami 


rabbuna wayaghfirlanā lanakūnanna minal khasirin (149) 


Y D P a 
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kalian meng- alangkah dia ber- sedih dalam kea- kaum- 
gantiku buruknya kata hati daan marah nya 


kem- dan 
da bali setelah 


Walammā rajaa mūsā ilā qaumihi ghadhbāna asifan qāla bi“samā khalaftumūnī 


ii; 


dan dia meng- 
ambil/pegang 


vh 


kepala lauh-2 


(Taurat) 


dan dia me- Tuhan 


lemparkan 
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perin- 
kalian tah 


2s Awka 


apakah kalian hen- sesudahku 


dak mendahului 


mimba'di a`ajiltum amra rabbikum wa-alqal alwāħa wa-akhadza bira“si 


AD ELL y lA F A o7 JG a fy Fa T 
K gaano a a a Je ad k gl 
dan hampir-2 mereka menja- kaum sesung- ibu anak dia (Harun) kepada- dia mena- sauda- 


mereka dikan aku lemah itu guhnya berkata nya riknya ranya 
akhihi yajurruhu ilaih qālab na umma innal qaumas tadh`afūnī wakādū 


1? EREA PA A AG 2 A 1g be 7 Jar 
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slde CD 
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kaum be- kamu jadi- dan musuh- dengan- kamu ja- maka mereka mem- 
serta kan aku jangan musuh ku dikan gembira jangan bunuh aku 


yaqtulūnani falā tusymit biyal a*da-a wala taj'alni ma`al qaumizh 
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orang-orang 

yang zalim 


dalam dan masuk- dan sau- bagi ampu- Tu- (Musa) 
kanlah kami daraku aku nilah hanku berkata 150 


zhālimīn (150) Qāla rabbigh fir lī wali-akhi wa-adkhilnā fi 
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mereka orang-2 sesung- para Maha dan rahmat- 
menjadikan yang guhnya 151 penyayang Penyayang Engkau Mu 
rahmatika wa-anta arħamur rahimin (151) Innal ladzinat takhadzul 
C -Í| . Kn >» vi >w Z Pa A Í| 
yes al x y Ja 
- 29 2 29 P) A Ca A ao rA 
dunia kehi- da- dan ke- Tuhan dari kemur- kelak akan me- anak 
dupan lam hinaan mereka kaan nimpa mereka lembu 


`ijla sayanāluhum ghadhabum mir rabbihim wa-dzillatun fil ħayātid dunya 
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kemu- pa mereka dan orang- orang-2 yang mem- Kami mem- dan demi- 
dian mengerjakan orang yang 152 buat kebohongan beri balasan kian itu 
wakadzalika najzil muftarīn (152) Walladzina `amilus sayyi-ati tsumma 
PA RRAS 2 or Z a PA | ar A 
6 P e KESEN A A 5e A se 
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Maha Pe- sungguh Maha sesu- dari Tuhan- sesung- dan mereka sesu- dari mereka 
nyayang Pengampun dahnya mu guhnya beriman dahnya bertobat 


tabu mim ba`dihā wa-amanu inna rabbaka mim ba'diha laghafūrur rahim 


DK E a P AA pa <% P <47 AN 
dan lauh-lauh dia meng- amarah Musa dari diam/ dan 


dalam (Taurat) ambil reda setelah 153 
(153) Walamma sakata `am mūsal ghadhabu akhadzal alwah wafi 
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dan mereka kepada Tu- me- bagi orang- dan petunjuk tulisannya 
memilih 154 takut han mereka reka orang yang rahmat 


nuskhatihā hudaw warahmatul lilladzīna hum lirabbihim yarhabūn (154) Wakhtāra 


A p OEA Te i> 
EAI Aai EE GGA S a A A 


CPi 
gempa menimpa maka untuk waktu yang orang tujuh kaum- Musa 
bumi mereka ketika Kami tentukan laki-laki puluh nya 


musa qaumahi sab'ina rajulal limiqatina falamma akhadzat-humur rajfatu 


AL k 2 sai s AA An Ia ALE IA San a A di 
r La S A Sel) e k5 (S SÍa Say SS) 
ber- dengan apa Engkau akan dan sebe- dari Engkau membi- Engkau jika yaTu- dia ber- 


buat apa yang binasakan kami aku lum ini nasakan mereka menghendaki hanku kata 
qāla rabbi lau syi'ta ahlaktahum min qablu wa-iyyay atuhlikuna bima fa'alas 


Der a PA a > EA =r A 
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dan Engkau Engkau siapa dengan- Engkau me- cobaan kecu- ia/itu tidak- diantara orang-orang 
beri petunjuk kehendaki yang nya nyesatkan Engkau ali lah kami yang bodoh 

sufaha-u minnā in hiya illa fitnatuka tudhillu biha man tasya-u watahdi 


150. Dan tatkala Musa telah kembali kepada 
kaumnya dalam keadaan marah dan sedih hati, 
berkatalah dia: "Alangkah buruknya perbuatan 
yang kamu kerjakan selama kepergianku! Apakah 
kamu hendak mendahului perintah Tuhanmu? Dan 
Musapun melemparkan loh-loh (Taurat) itu dan 
memegang (rambut) kepala saudaranya (Harun) 
sambil menariknya ke arahnya, Harun berkata: 
"Hai anak ibuku, sesungguhnya kaum ini telah 
menganggapku lemah dan hampir-hampir mereka 
membunuhku, sebab itu janganlah kamu 
menjadikan musuh-musuh gembira melihatku, dan 
janganlah kamu masukkan aku ke dalam orang- 
orang yang zalim" 

151. Musa berdoa: "Ya Tuhanku, ampunilah aku 
dan saudaraku dan masukkanlah kami ke dalam 
rahmat Engkau, dan Engkau adalah Maha 
Penyayang dari para penyayang". 

152. Sesungguhnya orang-orang yang menjadikan 
patung anak lembu (sebagai sembahan), kelak 
akan menimpa mereka kemurkaan dari Tuhan 
mereka dan kehinaan dalam kehidupan di dunia. 
Demikianlah Kami memberi balasan kepada orang- 
orang yang membuat-buat kebohongan. 

153. Orang-orang yang mengerjakan kejahatan, 
kemudian mereka bertobat sesudah itu dan 
kemudian mereka beriman; sesungguhnya Tuhan 
kamu sesudah tobat yang disertai dengan iman itu 
adalah Maha Pengampun lagi Maha Penyayang. 
154. Sesudah amarah Musa menjadi reda, lalu 
diambilnya (kembali) loh-loh (Taurat) itu; dan 
dalam tulisan loh-loh (Taurat) itu terdapat petunjuk 
dan rahmat untuk orang-orang yang takut kepada 
Tuhannya. 


155. Dan Musa memilih tujuh puluh orang laki- 
laki dari kaumnya untuk (memohonkan tobat 
kepada Kami) pada waktu yang telah Kami 
tentukan. Maka ketika mereka digoncang gempa 
bumi, Musa berkata: "Ya Tuhanku, kalau Engkau 
kehendaki, tentulah Engkau membinasakan 
mereka dan aku sebelum ini. Apakah Engkau 
membinasakan kami karena perbuatan orang- 
orang yang kurang akal di antara kami? Itu 
hanyalah cobaan dari Engkau, Engkau sesatkan 
dengan cobaan itu siapa yang Engkau kehendaki 
dan Engkau beri petunjuk kepada siapa yang 
Engkau kehendaki. Engkaulah yang memimpin 
kami, maka ampunilah kami dan berilah kami 
rahmat dan Engkaulah Pemberi ampun yang 
sebaik-baiknya". 

156. {® Dan tetapkanlah untuk kami kebajikan di 
dunia ini dan di akhirat; sesungguhnya kami 
kembali (bertobat) kepada Engkau. Alloh 
berfirman: "Siksa-Ku akan Kutimpakan kepada 
siapa yang Aku kehendaki dan rahmat-Ku meliputi 
segala sesuatu. Maka akan Aku tetapkan rahmat- 
Ku untuk orang-orang yang bertakwa, orang yang 
menunaikan zakat dan orang-orang yang beriman 
kepada ayat-ayat Kami". 

157. (Yaitu) orang-orang yang mengikut Rasul, 
Nabi yang ummi (atau buta huruf) yang (namanya) 
mereka dapati tertulis di dalam Taurat dan Injil 
yang ada di sisi mereka, Nabi yang ummi (atau 
buta huruf) itu menyuruh mereka mengerjakan 
yang makruf (atau kebaikan) dan melarang mereka 
dari mengerjakan yang mungkar (atau kejahatan) 
dan menghalalkan bagi mereka segala yang baik 
dan mengharamkan bagi mereka segala yang 
buruk dan membuang dari mereka beban-beban 
dan belenggu-belenggu yang ada pada mereka. 
Maka orang-orang yang beriman kepadanya, 
memuliakannya, menolongnya dan 


mereka 
mengikuti cahaya yang terang yang diturunkan 
kepadanya (yakni Al Quran), mereka itulah orang- 
orang yang beruntung. 
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pemberi sebaik- dan dan berilah bagi maka pelindung Engkau Engkau siapa 

155 ampun baik Engkau kami rahmat kami ampunilah kami kehendaki yang 


man tasya" anta waliyyunā faghfirlanā warħamnā wa-anta khairul ghafirin (155) 
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sungguh akhirat dan kebaikan dunia ini da- untuk dan tetapkanlah 
kami di lam kami 
Waktub lana fi hādzihid dunya ħasanataw wafil ākhirati inna 
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~ > " -> aai 
dan rahmat-Ku Akuke- siapa dengan- Aku tim- siksa-Ku (Alloh) kepada kami kembali 
hendaki yang nya pakan berfirman Engkau bertobat 
hudna ilaik qāla `adzābī ushību bihi man asya" warahmati 
PSI 2 AGr l> í 1AA krz è < Ga P 
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dan mereka mereka untuk orang- maka Aku akan sesuatu segala luas/ 
menunaikan bertakwa orang yang menetapkan meliputi 
wasi'at kulla syai“ fasa-aktubuhā lilladzina yattaqūna wayu“tūnaz 
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mereka orang-2 mereka kepada ayat- mereka dan orang- zakat 
mengikuti yang 156 beriman ayat Kami orang yang 


zakāta walladzina hum bi-āyātinā yu“minan (156) Alladzina yattabi`ūnar 


nabi 
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Lagi . Pua L . | Pang PA | 
mie b Sa anas Ss A Zs | P 

di sisi tertulis mereka yang umi 

mereka dapatinya (buta huruf) 


rasūlan nabiyyal ummiyyal ladzi yajidūnahū maktūban `indahum 


2 
2 - 
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dan melarang (mengerjakan) (Nabi) me- dan Injil 


mereka yang makruf nyuruh mereka 


fit taurāti wal-injīli ya“muruhum bilma`rūfi wayanhāhum 
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zo 1 . e 
atas dan meng- yang bagi dan meng- 
mereka haramkan baik-baik mereka halalkan 


“anil munkari wayuhillu lahumuth thayyibāti wayuharrimu `alaihimul 
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ada yang dan belenggu- beban-beban dari 
belenggu mereka mereka 


khaba-itsa wayadha`u `anhum ishrahum wal-aghlālal lati kanat 
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dan mereka dan mereka dan mereka kepa- mereka 
mengikuti menolongnya memuliakannya danya beriman 


‘alaihim falladzina āmanū bihi wa`azzarūhu wanasharūhu wattaba`un 


Y 
2 EN Esran? as AWA Z7 
Qw) Ṣi PN H 
kata- orang-2 yang mereka mereka bersa- 
kanlah 157 beruntung itulah manya 


nūral ladzi unzila ma`ahū ulā-ika humul mufliħūn (157) Qul 
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yang 
mungkar 


a LAA 


a 


dan meletak- 
kan/membuang 


cap 

Sa . 
ca 
maka orang- 
orang yang 


dari 


yang 
buruk-2 


atas 
mereka 


->å 
2A 


cahaya 
terang 
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or 
yang semuanya kepada Alloh utusan sesung- manusia wahai 
kalian guhnya aku 


yā-ayyūhan nāsu inni rasūlul lāhi ilaikum jami'anil ladzi 
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dan yang yang meng- Dia kecuali/ tuhan tidak dan langit kerajaan bagi- 

mematikan hidupkan selain ada bumi Nya 


lahū mulkus samāwāti wal-ardh lā-ilāha illa huwa yuhyi wayumit 
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z> Sa 
kepada dia yang yang umi nabi dan rasul- kepada maka beri- 
Alloh beriman (buta huruf) Nya Alloh manlah kalian 


fa-amini billahi warasūlihin nabiyyil ummiyyil ladzi yu“minu billāhi 
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kalian mendapat agar kalian dan ikuti- dan kalimat- 
158 petunjuk lah dia kalimat-Nya 
wakalimatihi wattabi`ūhu la`allakum tahtadūn (158) 
Ga) ZA E A sÂ b M PAS zA ~ 2A A 2> 2 
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mereka menja- dan de- dengan mereka mem- umat Musa kaum dan 
159 lankan keadilan ngannya kebenaran beri petunjuk di antara 
Wamin qaumi mūsã ummatuy yahdūna bilħaqqi wabihi ya`dilūn (159) 
ya ` Ž»/ 5 üg A P a AAA AN Pe 
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Musa ke- dan Kami yang ber- suku dua belas dan Kami 
pada wahyukan jumlah besar membagi mereka 


Waqath-tha`nāhumuts natai`asyrata asbāthan umamā wa-auĥħainā ila masa 
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batu itu dengan pukullah agar kaumnya meminta air ketika 
tongkatmu kepadanya 
idzis tasqāhu qaumuhū anidh rib bi'ashakal hajar 
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manusia tiap- menge- sung- mata dua belas darinya maka me- 
tiap tahui guh air mancarlah 
fambajasat minhuts natā`asyrata `ainā qad 'alima kullu unasim 
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mar 2 > NS D Pa Ai 281 z 
mann atas dan Kami awan atas dan Kami tempat mi- 
mereka turunkan mereka naungkan num mereka 
masyrabahum wazhallalnā `alaihimul ghamama wa-anzalnā `alaihimul manna 
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dan Kami rezekikan apa yang dari makanlah dan 
tidak kepada kalian yang baik-baik salwa 


wassalwa kulū min thayyibāti mā razaqnakum wama 
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dan mereka diri mereka adalah tetapi mereka meng- 
ketika 160 menganiaya sendiri mereka aniaya Kami 


zhalamūnā walākin kanG anfusahum yazhlimūn (160) Wa-idz 


158. Katakanlah: "Hai manusia sesungguhnya 
aku adalah utusan Alloh kepadamu semua, yaitu 
Alloh yang mempunyai kerajaan langit dan bumi; 
tidak ada Tuhan (yang berhak disembah) selain Dia, 
Yang menghidupkan dan mematikan, maka 
berimanlah kamu kepada Alloh dan Rasul-Nya, 
Nabi yang ummi (atau buta huruf) yang beriman 
kepada Alloh dan kepada kalimat-kalimat-Nya 
(kitab-kitab-Nya) dan ikutilah dia, supaya kamu 
mendapat petunjuk". 

159. Dan diantara kaum Musa itu terdapat suatu 
umat yang memberi petunjuk (kepada manusia) 
dengan kebenaran dan dengan Taurat mereka 
menjalankan keadilan. 

160. Dan Kami membagi mereka menjadi dua 
belas suku yang masing-masing berjumlah besar 
dan Kami wahyukan kepada Musa ketika kaumnya 
meminta air kepadanya: "Pukullah batu itu dengan 
tongkatmu!". Maka memancarlah dari batu itu 
duabelas mata air. Sesungguhnya tiap-tiap suku 
mengetahui tempat minum masing-masing. Dan 
Kami naungkan awan di atas mereka dan Kami 
turunkan kepada mereka mann (yakni sejenis 
madu) dan salwa (yakni sejenis burung puyuh). 
(Kami berfirman): "Makanlah yang baik-baik dari 
apa yang telah Kami rezekikan kepadamu". 
Mereka tidak menganiaya Kami, tapi merekalah 
yang selalu menganiaya diri mereka sendiri. 


161. Dan (ingatlah), ketika dikatakan kepada 
mereka (Bani Israil): "Diamlah di negeri (Baitul 
Maqdis) ini saja dan makanlah dari (hasil bumi) 
negeri itu di mana saja kamu kehendaki". Dan 
katakanlah: "Bebaskanlah kami dari dosa kami 
dan masukilah pintu gerbang negeri itu sambil 
membungkuk, niscaya Kami ampuni kesalahan- 
kesalahanmu". Kelak akan Kami tambah (pahala) 
kepada orang-orang yang berbuat baik. 

162. Maka orang-orang yang zalim di antara 
mereka mengganti (perkataan itu) dengan 
perkataan yang tidak dikatakan kepada mereka, 
maka Kami timpakan kepada mereka azab dari 
langit disebabkan kezaliman mereka. 

163. Dan tanyakanlah kepada Bani Israil tentang 
negeri yang terletak di dekat laut ketika mereka 
melanggar aturan pada hari Sabtu, di waktu datang 
kepada mereka ikan-ikan (yang berada di sekitar) 
mereka terapung-apung di permukaan air, dan di 
hari-hari yang bukan hari Sabtu, ikan-ikan itu tidak 
datang kepada mereka. Demikianlah Kami 
mencoba mereka disebabkan mereka berbuat 
fasik. 

164. Dan (ingatlah) ketika suatu umat di antara 
mereka berkata: "Mengapa kamu menasihati 


kaum yang Alloh akan membinasakan mereka atau 
mengazab mereka dengan azab yang amat keras?" 
Mereka menjawab: "Agar kami mempunyai alasan 
(pelepas tanggung jawab) kepada Tuhanmu, dan 
supaya mereka bertakwa. 
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di mana darinya dan negeri ini berdiamlah kepada dikata- 
saja makanlah mereka kan 


qila lahumus kunū hādzihil qaryata wakulū minhā haitsu 
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Kami akan (sambil) pintu dan bebaskanlah dan ka- kalian 
mengampuni membungkuk gerbang masukilah dari dosa kami takanlah kehendaki 


syi'tum waqala hith-thatuw wadkhulul baba sujjadan naghfir 


AN ? z 5 > a Sg) 
QO) P . 2 A Í| Aso zA a yz “a ya 
Ny ar r PA Zma s7 
orang-orang yang akan Kami kesalahan-kesalahan bagi 

161 berbuat baik tambah kalian kalian 
lakum khathi-atikum sanazidul muhsinin (161) 
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kepada dika- yang bukan perka- diantara mereka orang-orang maka 
mereka takan taan mereka zalim yang mengganti 


Fabaddalal ladzina zhalamūŭ minhum qaulan ghairal ladzi qila lahum 
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mereka dengan apa/ langit dari siksaan/ atas maka Kami 

adalah disebabkan azab mereka kirimkan 


fa-arsalnā `alaihim rijzam minas sama-i bima kānū 


A 
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adalah yang negeri dari/ dan tanyakan mereka 
tentang kepada mereka 162 berbuat zalim 


yazhlimūn (162) Was-alhum `anil qaryatil lati kanat 


A 
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penga al RREA) 3 Z Ida 3l Aal ò yaa 
datang kepada ketika hari pada mereka ketika laut hadir/ 
mereka Sabat melanggar aturan dekat 
hadhiratal bahri idz ya dina fis sabti idz ta“tīhim 
I A a 1,3 1 2r >22 Z? 
Ora Y a E Sea a El 
hari Sabat bukan dan permukaan Sabat pada ikan-ikan 
hari air mereka hari mereka 


hitanuhum yauma sabtihim syurra`aw wayauma lā yasbitūna 


AN <22 A P sAr La as Sa P 
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adalah 
mereka 


Kami men- demikianlah 


coba mereka 


mereka dengan apa/ 
163 berbuat fasik disebabkan 


lā ta“tihim kadzālika nablūhum bima kānū yafsuqūn (163) 


(ikan-2) datang ti- 
kepada mereka dak 


Z nn aa aa Lal A a FA zG 313 
min 3 a a a a Sa d aa ig as 
mengazab atau membinasa- Alloh kaum kalian me- meng- dari suatu berkata dan 
mereka kan mereka nasihati apa mereka umat ketika 


Wa-idz qālat ummatum minhum lima ta`izhūna qaumanil lāhu muhlikuhum au mu`adz-dzibuhum 


A ng ` | DAN 
> 

2) au Dias 
dan agar Tuhanmu kepa- 
mereka da 


A Z ë> 

IG Aaa E 
sangat azab/ 
keras siksa 


E G A A 
NAY Oo 2 
mereka mereka 


164 bertakwa berkata 
`adzāban syadida qālū ma'dziratan ilā rabbikum wala`allahum yattaqūn (164) 


(sebagai) 
alasan 


- 
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berbuat dari mereka orang-2 Kamise- dengan- yang mereka apa mereka maka 


jahat melarang yang 
Falammā nasū mā dzukkirū bihi anjainal ladzina yanhauna `anis sū-i 


lamatkan nya diperingatkan yang melupakan setelah 


A EA AK 5 Ee E a MK ZA 12277 
GODRn Vy ye) uap glis a Da bass 
mereka adalah dengan apa/ yang dengan mereka orang-orang dan Kami am- 
berbuat fasik mereka disebabkan keras siksaan zalim yang bil/timpakan 
wa-akhadznal ladzina zhalamūŭ bi`adzābim ba-isim bima kana yafsuqūn 
a a gra A >54 ae Aar 2AA ya 27 AÁ G: ao) 
Snr CE) Ja | 1g ke. Li Asc la G Of Ia La W) 
yang kera jadilah kepada Kami darinya mereka apa dari mereka mereka 


hina kalian mereka katakan dilarang 
(165) Falammā 'atau `am mā nuhū `anhu qulna lahum kūnū qiradatan khasi-in 


melanggar setelah 165 


z T ez AN EZA D > EA 
IO Pa AP 7 In éz 
siapa kiamat hari kepada/ atas 


yang sampai mereka 
(166) Wa-idz ta-adz-dzana rabbuka layab`atsanna 'alaihim ilā yaumil qiyamati may 


SAPA Pa D KE > | P (mm) 
Ka eb ) N 319 m) 
sungguh Dia Tuhan- memberi- dan 
akan mengirim mu tahukan ketika 166 


A àe 1 2 = Fd D PS Ed a 
INZ S ds 7 PAA yg RI 5A 2A III 
. G < 
dan sesung- siksa amat Tuhan- sesung- azab seburuk- akan timpakan 
guhnya Dia (Nya) cepat mu guhnya buruk pada mereka 


yasūmuhum sū-al `adzāb inna rabbaka lasari`ul 'iqab wa-innahŭ 


> Ea 
A A z T z A g i . Ra \ z wr G9) o> A BA 
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di antara beberapa bumi di dan Kami mem- Maha sungguh Maha 
mereka golongan bagi-2 mereka 167 Penyayang Pengampun 


laghafūrur rahim (167) Waqath-tha`nāhum fil ardhi umamā minhumush 


\ Ai Ay arl BZ [2A 242 7 A eand 
P 2. $ . P ni 
= b au Ns 993 m~ Lopa | 
dengan yang dan Kami coba demikian tidak/ dan di anta- orang-orang 
baik-baik mereka selain ra mereka yang saleh 


shalihana waminhum dana dzālik wabalaunahum bilhasanati 


A 
Gem e 27 P PER AN P PA y DRS 
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( a A 7 gyar © z 9 
pengganti/ sesudah dari maka menggan- mereka agar dan yang 
generasi mereka tikan/datang 168 kembali mereka buruk-buruk 


wassayyi-āti la`allahum yarji`ūn (168) Fakhalafa mim ba`dihim khalfuw 


(9 72 sssr, y > Z PZA opas > A 
31237 AA 1 2< ey A SA AK s 
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” 
bagi akan di- dan mereka yang ini harta ben- mereka kitab mereka 
kami ampuni mengatakan rendah da (dunia) mengambil mewarisi 
waritsul kitaba ya“khudzūna `aradha hādzal adna wayaqūlūna sayughfaru lana 
= 2 > 

iip aea e a a a a Aa e a 
D | SE a 4p Zi EA AR S Cu ols 


Kitab perjanjian atas diambil bukan- mereka meng- semisal/se- harta ben- datang kepa- dan 
mereka kah ambilnya banyak itu da (dunia) da mereka jika 
wa-iy ya“tihim `aradhum mitsluhū ya“khudzūh alam yu“khadz `alaihim mitsaqul kitābi 


AN A aa a Arrr Gr F b A AA z 
A I La G guas KI A de ga Y ol 
akhirat dan kam- dida- apa dan mereka yang ke- Alloh atas/ mereka ti- bah- 


pung lamnya yang mempelajari benar cuali terhadap mengatakan dak wa 
al lā yaqūlū `alal lāhi illal haqqa wadarasū mā fih waddarul ākhiratu 


2 g AN A l 
> MESo la A (na) AEA 
w . ) .? 
IKa gis O as 
mereka ber- dan orang-2 kalian bera- maka apa- mereka 


pegang teguh yang 169 kal/berpikir kah tidak bertakwa 
khairul lilladzina yattaqūn afalā ta`qilūn (169) Walladzina yumassikūna 


ALA ir a Sa A 
N a Ta sA ERA 
bagi orang- lebih 

orang yang baik 


165. Maka tatkala mereka melupakan apa yang 
diperingatkan kepada mereka, Kami selamatkan 
orang-orang yang melarang dari perbuatan jahat 
dan Kami timpakan kepada orang-orang yang 
zalim siksaan yang keras, disebabkan mereka 
selalu berbuat fasik. 

166. Maka tatkala mereka bersikap sombong 
terhadap apa yang dilarang mereka mengerjakan 
perbuatan jahat itu, Kami katakan kepadanya: 
"Jadilah kamu kera yang hina. 

167. Dan (ingatlah), ketika Tuhanmu 
memberitahukan, bahwa sesungguhnya Dia akan 
mengirim orang-orang yang akan menimpakan 
azab yang seburuk-buruknya kepada mereka 
(orang-orang Yahudi) sampai hari kiamat. 
Sesungguhnya Tuhanmu amat cepat siksa-Nya, dan 
sesungguhnya Dia Maha Pengampun lagi Maha 
Penyayang. 

168. Dan Kami bagi-bagi mereka di dunia ini 
menjadi beberapa golongan; di antara mereka ada 
orang-orang yang saleh dan di antara mereka ada 
yang tidak demikian. Dan Kami coba mereka 
dengan (nikmat) yang baik-baik dan (bencana) yang 
buruk-buruk, agar mereka kembali (kepada 
kebenaran). 

169. Maka datanglah sesudah mereka generasi 
(yang jahat) yang mewarisi Taurat, yang mengambil 
harta benda dunia yang rendah ini, dan mereka 
berkata: " kami akan diberi ampun". Dan kelak jika 
datang kepada mereka harta benda dunia 
sebanyak itu (pula), niscaya mereka akan 
mengambilnya (juga). Bukankah perjanjian Taurat 
sudah diambil dari mereka, yaitu bahwa mereka 
tidak akan mengatakan terhadap Alloh kecuali yang 
benar, padahal mereka telah mempelajari apa 
yang tersebut di dalam Taurat?. Dan kampung 
akhirat itu lebih baik bagi mereka yang bertakwa. 


Maka apakah kamu sekalian tidak mengerti (atau 
tidak berpikir)? 


170. Dan orang-orang yang berpegang teguh 
dengan Al Kitab (Taurat) serta mendirikan salat, 
(akan diberi pahala) karena sesungguhnya Kami 
tidak menyia-nyiakan pahala orang-orang yang 
mengadakan perbaikan. 

171. {© Dan (ingatlah), ketika Kami mengangkat 
bukit ke atas mereka seakan-akan bukit itu 
naungan awan dan mereka yakin bahwa bukit itu 
akan jatuh menimpa mereka. (Dan Kami katakan 
kepada mereka): "Peganglah dengan teguh kitab 
Taurat yang telah Kami berikan kepadamu, serta 
ingatlah selalu (untuk mengamalkan) apa yang 
tersebut di dalam kitab Taurat itu supaya kamu 
menjadi orang-orang yang bertakwa". 

172. Dan (ingatlah), ketika Tuhanmu 
mengeluarkan keturunan anak-anak Adam dari 
sulbi (tulang belakang) mereka dan Alloh 
mengambil kesaksian terhadap jiwa mereka 
(seraya berfirman): "Bukankah Aku ini Tuhanmu?" 
Mereka menjawab: "Betul (Engkau Tuhan kami), 
kami menjadi saksi". (Kami lakukan yang demikian 
itu) agar di hari kiamat kamu tidak mengatakan: 
"Sesungguhnya kami (bani Adam) adalah orang- 
orang yang lengah terhadap ini (yakni keesaan 
Tuhan)", 

173. atau agar kamu tidak 
"Sesungguhnya orang-orang tua kami telah 
mempersekutukan Tuhan sejak dahulu, sedang 
kami ini adalah anak-anak keturunan yang (datang) 
sesudah mereka. Maka apakah Engkau akan 
membinasakan kami karena perbuatan orang- 
orang yang sesat dahulu?" 

174. Dan demikianlah Kami menjelaskan ayat- 
ayat itu, agar mereka kembali (kepada kebenaran). 
175. Dan bacakanlah kepada mereka berita 


mengatakan: 


orang yang telah Kami berikan kepadanya ayat- 
ayat Kami (yakni pengetahuan tentang isi Al Kitab), 


kemudian dia melepaskan diri dari ayat-ayat itu, 
lalu dia diikuti oleh syaitan (sampai dia tergoda), 
maka jadilah dia termasuk orang-orang yang sesat. 


&) An A ia SN IA A AS 


La 
orang-2 yang meng- pahala Kami menyia- tidak sungguh salat dan mereka dengan 
170 adakan perbaikan nyiakan Kami mendirikan Kitab 


bilkitābi wa-aqāmush shalata inna lā nudhi'u ajral mushlihin (170) 
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kepada jatuh/ bahwasa- dan mereka naung- seakan- di atas gunung Kami goncang- dan 

mereka menimpa nya ia mengira an akan mereka kan/angkat ketika 


Wa-idz nataqnal jabala fauqahum ka-annahu zhullatuw wa-zhannūŭ annahū waqi'um bihim 


CK tz Aa Pa Asi or y 1 a Z) TA e A 
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kalian supaya dida- apa anan telah Kami be- apa ambillah 
171 bertakwa kalian lamnya yang D kuat rikan pada kalian yang oleh kalian 


khudzū mā ātainākum biquwwatiw wadzkurū mā fihi la`allakum tattaqūn (171) 


ma ge 


RACENS sii A AS Z Í Ai 
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dan (Alloh) mengam- keturunan punggung dari in anak- dari Tuhan- meng- dan 
bil saksi pada mereka mereka p mereka anak mu ambil ketika 
Wa-idz akhadza rabbuka mim bani ādama min zhuhūrihim dzurriyyatahum wa-asyhadahum 
p Asr >74 RI A Ko & 7 Èz y 
a Di big j6 SH a 
pada kalian (tidak) supaya karmii men- ya/ mereka -o bukankah iwa atas 
hari mengatakan jadi saksi betul berkata kalian Aku ini mereka 


“ala anfusihim alastu birabbikum qālū bala syahidnā an taqūlū yaumal 
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telah menye- sesung- kalian me- atau orang-orang ini dari/ adalah sungguh kiamat 
kutukan guhnya ngatakan 172 yang lalai tentang kami kami 

qiyāmati innā kunnā `an hādzā ghāfilīn (172) Au taqūlū innamā asyraka 

PEZA Pa Log Sy! (p p 2l A DA 
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perbu- dengan apa Engkau akan sesudah dari ketu- dan kami dahulu dari/ bapak-2 
atan sebab binasakan kami mereka runan adalah sejak kami 


ābā-unā min qablu wakunnā dzurriyyatam mim ba`dihim afatuhlikunā bima fa`alal 
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mereka dan agar ayat-2 Kami men- dan demi- orang-orang 
kembali mereka itu jelaskan kianlah 173 yang sesat 
mubthilūn (173) Wakadzalika nufash-shilul āyāti wala`allahum yarji`ūn 
y T r 
pa LRA DAN AA r 2r > K Az A 
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pa bar A . e NAY 
daripadanya maka dia me- ayat-ayat Kami telah beri- (orang) berita atas/ kepa- dan ba- 
(ayat-ayat itu) lepaskan diri Kami kan kepadanya yang da mereka cakanlah 174 
(174) Watlu 'alaihim naba-al ladzi ātaināhu āyātinā fansalakha minhā 


E 


maka/lalu 
mengikutinya 


Gis $; 
pa 2 
Kami meng- dan orang-orang 


hendaki kalau 175 yang sesat 
fa-atba`ahusy syaithanu fakāna minal ghāwin (175) 


Ki Suá 


dari/ maka ada- 
termasuk lah dia 
Walau syi na 


O Gi g 


setan 
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maka perum- hawa dan dia bumi/ kepada dia mengekal- tetapi dengan- niscaya Kami 

pamaannya nafsunya mengikuti dunia kan/cenderung dia nya tinggikannya 


larafa' nahu biha walākinnahū akhlada ilal ardhi wattaba`a hawāh famatsaluhū 
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- > . | a ji à 
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kamu atau ia mengulur- atasnya kamu jika anjing seperti/ 
membiarkannya kan lidahnya menghalau umpama 


kamatsalil kalbi in taħmil `alaihi yalħats au tatruk-hu 


PAA Ey) A Sg Sa A gr W azr 
oah L 6 D sad J d ÉA 
maka ceri- pada ayat- mereka orang-orang kaum perum- demi- ia mengulur- 
takanlah ayat Kami mendustakan yang pamaan kian itu kan lidahnya 
yalhats dzālika matsalul qaumil ladzina kadz-dzabūŭ bi-āyātinā faqshushil 
Lo h Aot ag- y2 AN Loser ea 2117 
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orang-2 kaum perum- amat mereka agar kisah- 
yang pamaan buruk 176 berpikir mereka kisah 


qasha-sha la`allahum yatafakkarūn (176) Sa-a matsalānil qaumul ladzīna 
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Alloh di- barang mereka adalah dan diri pada ayat- mereka 
tunjuki siapa 177 berbuat zalim mereka mereka sendiri ayat Kami dustakan 

kadz-dzabu bi-āyātinā wa-anfusahum kānū yazhlimūn (177) May yahdil lāhu 
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W ah e Ab ME D SA 
orang-orang me- maka me- Dia se- dan barang orang yang maka 

178 yang merugi reka reka itulah satkan siapa dapat petunjuk dia 


fahuwal muhtadi wamay yudhlil fa-ula-ika humul khāsirūn (178) 
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hati mereka dan jin dari kebanyakan untuk neraka Kami dan 
punya manusia Jahanam sediakan sungguh 


ksj 7 z .. š x a 
Walaqad dzara na lijahannama katsiram minal jinni wal-ins lahum qulubul 
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oaa Y ol a Ue oé Y oael P lg o 
mereka ti- telinga dan punya dengan- mereka ti- mata dan punya dengan- mereka ti- 
mendengar dak mereka nya melihat dak mereka nya memahami dak 
lā yafqahūna bihā walahum a`yunul lā yubshirūna bihā walahum adzanul lā yasma`ūna 
owe u AN AN A 
A IM Wa TI Je a d e gI pi 
orang-orang mereka mere- lebih me- bah- seperti bina- mere- dengan- 
179 yang lalai ka itu sesat reka kan tang ternak ka itu nya 
bihā ulā-ika kal an`āmi bal hum adhall ulā-ika humul ghāfilūn (179) 
PA 
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dalam/ mereka orang-2 dan tinggal- dengan- maka berdoa- yang nama- dan milik 
tentang mengingkari yang kanlah nya lah kepada-Nya baik nama Alloh 
Walillahil asma-ul husna fad`ūhu bihā wadzarul ladzina yulhidana fi 
Sh Z AN l sA RA Poz ö z 
-G <= . 7% A (14:) a Ar K “i AL ERA > 
ia a Ye (8) j gla lp h O9 Pre apil 
umat Kami dan di antara mereka mereka apa mereka akan nama- 
ciptakan orang-orang 180 kerjakan adalah yang diberi balasan nama-Nya 
asma-ih sayujzauna mā kānū ya`malūn (180) Wamimman khalaqnā ummatuy 
Depo 
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kepada ayat- mereka men- dan orang- mereka ber- dan de- dengan mereka mem- 
ayat Kami dustakan orang yang 181 buat keadilan ngannya kebenaran beri petunjuk 
yahdūna bilħaqqi wabihi ya`dilūn (181) Walladzina kadz-dzabi bi-āyātinā 
PA Bp NA PE z Ap D DIa LOLA 
Š CORA E D A 
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nanti Kami akan menarik 
mereka berangsur-angsur 


sung- kepada dan Aku mereka tidak arah dari 
guh mereka beri tangguh 182 mengetahui 
sanastadrijuhum min haitsu lā ya`lamūn (182) Wa-umli lahum inna 
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2, aT AS sg pn / s31, KRA AN br ‘a R 
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tidak penyakit dari teman tidak- mereka tidakkah amat 


lain gila mereka itu lah berpikir 183 teguh 
kaidi matin (183) Awalam yatafakkarū mā bishahibihim min jinnah in 


renca- 
na-Ku 


176. Dan kalau Kami menghendaki, sesungguhnya 
Kami tinggikan (derajat)nya dengan ayat-ayat itu, 
tetapi dia cenderung kepada dunia dan 
menurutkan hawa nafsunya yang rendah, maka 
perumpamaannya seperti anjing jika kamu 
menghalaunya diulurkannya lidahnya dan jika 
kamu membiarkannya maka anjing itu 
mengulurkan lidahnya (juga). Yang demikian itulah 
perumpamaan orang-orang yang mendustakan 
ayat-ayat Kami. Maka ceritakanlah (kepada 
mereka) kisah-kisah itu agar mereka berpikir. 

177. Amat buruklah perumpamaan orang-orang 
yang mendustakan ayat-ayat Kami dan kepada diri 
mereka sendirilah mereka berbuat zalim. 

178. Barang siapa yang diberi petunjuk oleh 
Alloh, maka dialah yang mendapat petunjuk; dan 
barang siapa yang disesatkan Alloh, maka mereka 
itulah orang-orang yang merugi. 

179. Dan sesungguhnya Kami jadikan untuk (isi 
neraka Jahannam) kebanyakan dari jin dan 
manusia, mereka mempunyai hati, tetapi tidak 
dipergunakannya untuk memahami (ayat-ayat 
Alloh) dan mereka mempunyai mata (tetapi) tidak 
dipergunakannya untuk melihat (tanda-tanda 
kekuasaan Alloh), dan mereka mempunyai telinga 
(tetapi) tidak dipergunakannya untuk mendengar 
(ayat-ayat Alloh). Mereka itu seperti binatang 
ternak, bahkan mereka lebih sesat lagi. Mereka 
itulah orang-orang yang lalai. 

180. Hanya milik Alloh asma-ul husna (artinya: 
nama-nama yang terbaik), maka bermohonlah 
kepada-Nya dengan menyebut asma-ul husna itu 
dan tinggalkanlah orang-orang yang 
menyalahartikan nama-nama-Nya. Nanti mereka 
akan mendapat balasan terhadap apa yang telah 
mereka kerjakan. 

181. Dan di antara orang-orang yang Kami 
umat yang memberi petunjuk 


ciptakan, ada 
dengan hak, dan dengan yang hak itu (pula) 
mereka menjalankan keadilan. 

182. Dan orang-orang yang mendustakan ayat- 


ayat Kami, nanti Kami akan menarik mereka 
dengan berangsur-angsur (ke arah kebinasaan), 
dengan cara yang tidak mereka ketahui. 

183. Dan Aku memberi tangguh kepada mereka. 
Sesungguhnya rencana-Ku amat teguh. 


184. Apakah (mereka lalai) dan tidak memikirkan 
bahwa teman mereka (Muhammad) tidak 
berpenyakit gila. dia (Muhammad itu) tidak lain 
hanyalah seorang pemberi peringatan yang nyata. 
185. Dan apakah mereka tidak memperhatikan 
kerajaan langit dan bumi dan segala sesuatu yang 
diciptakan Alloh, dan kemungkinan telah dekat 
kebinasaan mereka? Maka kepada berita manakah 
lagi mereka akan beriman sesudah Al Quran itu? 
186. Barang siapa yang Alloh sesatkan, maka 
baginya tak ada orang yang akan memberi 
petunjuk. Dan Alloh membiarkan mereka 
terombang-ambing dalam kesesatan. 

187. Mereka menanyakan kepadamu tentang 
hari kiamat: "Kapan terjadi hari kiamat itu?" 
Katakanlah: "Sesungguhnya pengetahuan tentang 
kiamat itu adalah pada sisi Tuhanku; tidak 
seorangpun yang dapat menjelaskan waktu 
kedatangan hari kiamat selain Dia. Kiamat itu amat 
berat (huru haranya bagi makhluk) yang di langit 
dan di bumi. Kiamat itu tidak akan datang 
kepadamu melainkan dengan tiba-tiba". Mereka 
bertanya kepadamu seakan-akan kamu benar- 
benar mengetahui kapan terjadi hari kiamat itu. 
Katakanlah: "Sesungguhnya pengetahuan tentang 
hari kiamat itu adalah di sisi Alloh, tetapi 
kebanyakan manusia tidak mengetahui". 

188. Katakanlah: "aku tidak berkuasa menarik 
kemanfaatan bagi diriku dan tidak (pula) menolak 
kemudaratan kecuali yang dikehendaki Alloh. Dan 
sekiranya aku mengetahui yang gaib, tentulah aku 
membuat kebajikan sebanyak-banyaknya dan aku 
tidak akan ditimpa kemudaratan. aku tidak lain 
hanyalah pemberi peringatan, dan pembawa 
berita gembira bagi orang-orang yang beriman". 
189. Dialah Yang menciptakan kamu dari diri 
yang satu dan darinya Dia menciptakan isterinya, 


agar dia merasa senang kepadanya. Maka setelah 


dicampurinya, isterinya itu mengandung 
kandungan yang ringan, dan teruslah dia merasa 
ringan (beberapa waktu). Kemudian tatkala dia 
merasa berat, keduanya (suami dan isteri) 
bermohon kepada Alloh, Tuhan keduanya seraya 
berkata: "Sesungguhnya jika Engkau memberi 
kami anak yang saleh, tentulah kami termasuk 
orang-orang yang bersyukur". 
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langit DaN da- mereka tidak- yang seorang pem- ke- dia 
lam perhatikan kah 184 nyata beri peringatan cuali 
huwa illa nadzirum mubin (184) Awalam yanzhurū fi malakūtis samawati 
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telah sung- adalah bah- boleh dan segala dari Alloh mencip- dan apa dan 
dekat guh wa jadi bahwa sesuatu takan yang bumi 
wal-ardhi wama khalaqal lāhu min syai-iw wa-an `asā ay yakūna qadiq taraba 
L. s 2A 37 (Ao) < 2A ZA Pn Kn de phd 
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maka Alloh menye- barang mereka sesudahnya berita maka yang waktu 
tidak ada satkan siapa 185 beriman (Al-Qurān) mana mereka 
ajaluhum fabi-ayyi haditsim ba`dahū yu“minūn (185) May yudhlilil lāhu falā 
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orang yang 
hari ten- mereka akan ber- mereka bingung/ kesesatan da- dan (Alloh) mem- kepa- memberi 
kiamat tang tanya kepadamu 186 terombang-ambing mereka lam biarkan mereka danya petunjuk 
hādiya lah wayadzaruhum fi thugh-yanihim ya`mahūn (186) Yas-alūnaka 'anis sā`ati 
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nn D > u 
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amat Dia ke- bagiwak- menjelas- tidak Tu- disisi pengeta- sungguh kata- terjadinya kapan 
berat cuali tunya kannya dapat hanku huannya hanyalah kanlah 


ayyana mursāhā qul innamā `ilmuhā `inda rabbi lā yujallīhā liwaqtihā illa huw tsaqulat 
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benar-2 seakan-2 mereka akan ber- dengan mela- ia datang tidak dan langit di 
tahu kamu tanya kepadamu tiba-tiba inkan kepada kalian bumi 
fis samawati wal-ardh Ia ta“tīkum illa baghtah yas-alūnaka ka-annaka hafiyyun 
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mereka tidak manusia keba- akan Alloh disisi pengeta- sungguh kata- darinya 
187 mengetahui nyakan tetapi huannya hanyalah kanlah 
“anha qul innamā `ilmuhā 'indal lāhi walākinna aktsaran nasi lā ya`lamūn (187) 

mer 
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keman- bagi 
faatan diriku 
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adalah dan se- meng- apa kecuali kemu- dan 
aku kiranya hendaki yang daratan tidak 


Qul lā amliku linafsi naf`aw wala dharran illa mā sya-al lāh walau kuntu 


6S Y; 


tidak kata- 


kanlah 


aku ber- 
kuasa 


Alloh 
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tidak kebu- menyentuh/ dan kebaikan dari tentu aku mem- yang aku me- 
lain rukan menimpaku tidak peroleh banyak gaib ngetahui 
a`lamul ghaiba lastaktsartu minal khairi wamā massaniyas sū“ in 
Arz a Í AS 12A zê ZA Ga. ERA CA A 
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menciptakan yang Dialah mereka bagi dan pembawa pemberi ke- aku 
kalian 188 beriman kaum berita gembira peringatan cuali 
ana illa nadziruw wabasyirul liqaumiy yu“minūn (188) Huwal ladzi khalaqakum 
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maka kepa- agar ia me- istrinya darinya dan Dia yang diri/ dari 
danya rasa senang jadikan satu jiwa 
min nafsiw wahidatiw waja`ala minhā zaujahā liyaskuna ilaihā falamma 
y 
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keduanya ia mera- maka dengannya maka yang kan- ia me- setelah men- 
berdoa saberat setelah (ringan) ia terus ringan dungan ngandung campurinya 


taghasy-syāhā ħamalat ħamlan khafifan famarrat bih falamma atsqalad da`awal 


LA a A 
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orang-2 yang dari tentu kami anak yang Engkau mem- sungguh Tuhan (pada) 


189 bersyukur menjadi saleh beri kami jika keduanya Alloh 
Ilaha rabbahuma la-in ātaitanā shalihal lanakūnanna minasy syākirīn (189) 
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maka Ma- Dia berikan ke- terhadapapa sekutu- bagi-Nya keduanya anakyang (Alloh) berikan maka 
hatinggi pada keduanya yang (anak) sekutu Alloh menjadikan saleh kepada keduanya setelah 


Falamma ātāhumā shalihan ja'ala lahū syuraka-a fimā ātāhumā fata`ālal 
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wed 
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mereka dan sesuatu mencip- tidak apa apakah mereka mereka dariapa Alloh 
diciptakan mereka takan dapat yang sekutukan 190 sekutukan yang 


lāhu `ammā yusyrikūn (190) Ayusyrikūna mā lā yakhluqu syai-aw wahum yukhlaqūn 


A a i O 


N 


AAA AA SS: 22 
mereka beri diri mereka sendiri dan perto- kepada mereka dan 


192 pertolongan (berhala-berhala) tidak longan mereka dapat/mampu tidak 191 
(191) Wala yastathī`ūna lahum nashraw wala anfusahum yanshurūn (192) 
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apakah kalian atas/buat sama mereka meng- ti- petunjuk kepa- kalian menye- dan 
menyeru mereka kalian saja ikuti kalian dak da ru mereka jika 


Wa-in tad`ūhum ilal huda Ia yattabi`ūkum sawa-un 'alaikum ada`autumūhum 
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Alloh selain dari kalian menyeru/ berhala- sesung- 
menyembahnya berhala guhnya 193 


am antum shāmitūn (193) Innal ladzīna tad`ūna min dūnil lāhi 


orang-orang kalian atau 
yang diam 
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jika kepada supaya mereka maka seru- serupa de- hamba 
kalian memperkenankan lah mereka ngan kalian (makhluk) 


`ibādun amtsalukum fad`ūhum falyastajībū lakum in 
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tangan mereka atau dengan- mereka kaki- apakah me- 


punya nya/ itu berjalan kaki reka punya 194 
kuntum shadiqin (194) Alahum arjuluy yamsyūna biha am lahum aidiy 
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telinga mereka atau dengan- mereka mata mereka atau dengan- mereka 


punya nya melihat punya nya memegang 
yabthi-syūna bihā am lahum a`yunuy yubshirūna bihā am lahum ādzānuy 


CA 
orang-orang kalian 
yang benar adalah 
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kalian memberi maka lakukan tipu kemu- sekutu-2 ber- panggil- kata- dengan- mereka 


195 tangguh padaku jangan daya untukku dian hala-2 kalian lah kanlah nya mendengar 
yasma'una bihā qulid `ū syurakā-akum tsumma kidūni falā tunzhirūn (195) 
An [2 3 foe zar n 7 4 SN PE i A 
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orang-orang melin- dan Kitab menu- yang Alloh Selin: sesung- 
196 yang saleh dungi Dia runkan dungku guhnya 


Inna waliyyiyal lāhul ladzī nazzalal kitab wahuwa yatawallash shalihin (196) 


190. Tatkala Alloh memberi kepada keduanya 
seorang anak yang saleh, maka keduanya 
menjadikan sekutu bagi Alloh terhadap anak yang 
telah dianugerahkan-Nya kepada keduanya itu. 
Maka Maha Tinggi Alloh dari apa yang mereka 
persekutukan. 

191. Apakah mereka mempersekutukan (Alloh 
dengan) berhada-berhala yang tak dapat 
menciptakan sesuatupun? Sedangkan berhala- 
berhala itu sendiri buatan orang. 

192. Dan berhala-berhala itu tidak mampu 
memberi pertolongan kepada penyembah- 
penyembahnya dan kepada dirinya sendiripun 
berhala-berhala itu tidak dapat memberi 
pertolongan. 

193. Dan jika kamu (hai orang-orang musyrik) 
menyeru berhala itu untuk memberi petunjuk 
kepadamu, tidaklah berhala-berhala itu dapat 
memperkenankan seruanmu; sama saja buat kamu 
apakah kamu menyeru mereka (berhala-berhala 
itu) ataupun kamu berdiam diri. 

194. Sesungguhnya berhala-berhala yang kamu 
seru selain Alloh itu adalah makhluk (yang lemah) 
yang serupa juga dengan kamu. Maka serulah 
berhala-berhala itu lalu biarkanlah mereka 
(berhala-berhala itu) memperkenankan 
permintaanmu, jika kamu memang orang-orang 
yang benar. 

195. Apakah berhala-berhala itu mempunyai kaki 
yang dengan itu ia dapat berjalan, atau mempunyai 
tangan yang dengan itu ia dapat memegang 
dengan keras, atau mempunyai mata yang dengan 
itu ia dapat melihat, atau mempunyai telinga yang 
dengan itu ia dapat mendengar? Katakanlah: 
"Panggillah sekutu-sekutu berhala-berhalamu (itu), 
kemudian lakukanlah tipu daya (untuk 
mencelakakan) aku, tanpa memberi tangguh 


(kepadaku)". 

196. Sesungguhnya Pelindungku ialah Alloh yang 
telah menurunkan Al Kitab (Al Qurān) dan Dia 
melindungi orang-orang yang saleh. 


197. Dan berhala-berhala yang kamu seru selain 
Alloh tidaklah sanggup menolongmu, bahkan tidak 
dapat menolong dirinya sendiri. 

198. Dan jika kamu menyeru berhala-berhala 
untuk memberi petunjuk, niscaya berhala-berhala 
itu tidak dapat mendengar. Dan kamu melihat 
berhala-berhala itu memandang kepadamu 
padahal berhala-berhala itu tidak melihat. 

199. Jadilah engkau pemaaf dan suruhlah orang 
mengerjakan yang makruf (atau kebaikan), serta 
berpalinglah dari orang-orang yang bodoh. 

200. Dan jika setan menggoda kamu dengan 
tipuan maka berlindunglah kepada Alloh, 
sesungguhnya Alloh Maha Mendengar lagi Maha 
Mengetahui. 

201. Sesungguhnya orang-orang yang bertakwa 
apabila mereka ditimpa pikiran jahat dari syaitan, 
mereka ingat kepada Alloh, maka ketika itu juga 
mereka melihat kesalahan-kesalahannya. 

202. Dan teman-teman mereka (orang-orang kafir 
dan fasik) membantu syaitan-syaitan dalam 
menyesatkan dan mereka tidak henti-hentinya 
(menyesatkan). 

203. Dan apabila kamu tidak membawa suatu 
ayat Al Quran kepada mereka, mereka berkata: 
"Mengapa tidak kamu buat sendiri ayat itu?" 
Katakanlah: "Sesungguhnya aku hanya mengikuti 
apa yang diwahyukan dari Tuhanku kepadaku. Al 
Quran ini adalah bukti-bukti yang nyata dari 
Tuhanmu, petunjuk dan rahmat bagi orang-orang 
yang beriman". 

204. Dan apabila dibacakan Al Quran, maka 
dengarkanlah baik-baik, dan perhatikanlah dengan 
tenang agar kamu mendapat rahmat. 

205. Dan sebutlah (nama) Tuhanmu dalam 
hatimu dengan merendahkan diri dan rasa takut, 
dan dengan tidak mengeraskan suara, di waktu 


pagi dan petang, dan janganlah kamu termasuk 
orang-orang yang lalai. 
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dan menolong mereka ti- selain dari kalian seru/ dan berhala- 
tidak kalian dapat dak Dia sembah berhala yang 
Walladzina tad`ūna min dūnihi lā yastathī`ūna nashrakum wala 
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mereka tidak petunjuk kepada/ kamu menyeru dan mereka diri mereka 
mendengar untuk mereka jika 197 menolong sendiri 


anfusahum yanshurūn (197) Wa-in tad`ūhum ilal huda lā yasma`ū 
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dan su- maaf ambillah/ mereka ti- dan kepa- mereka dan kamu 

ruhlah berilah 198 melihat dak mereka damu memandang lihat mereka 


watarāhum yanzhurūna ilaika wahum lā yubshirūn (198) Khudzil `afwa wa“mur 
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dari menipu/ dan orang-orang dari dan ber- dengan amal 
menggodamu jika 199 yang bodoh palinglah kebaikan 


bil`urfi wa-a`ridh `anil jahilin (199) 


AN Pa 
Si O iw 


Wa-imma yanzaghannaka minasy 


aE 
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sesung- Maha Me- Maha sesungguh- kepada maka ber- tipuan/ setan 
guhnya 200 ngetahui Mendengar nya Dia Alloh lindunglah godaan 
syaithāni nazghun fasta`idz billah innahū sami'un `alim (200) Innal 
HE EAA | A $ È 2AT BI KA AN 
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mereka setan dari pikiran menimpa apa- mereka orang-orang 
ingat jahat mereka bila bertakwa yang 


ladzinat taqau idzā massahum tha-ifum minasy syaithāni tadzakkarū 
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kemu- menye- dalam membantu me- dan teman- orang-2 yang me- mereka maka 
dian satkan reka (setan-2) teman mereka 201 lihat/sadar kembali tiba-tiba 


fa-idzā hum mubshirūn (201) 


Geu fi ú 


menga- mereka dengan su- 
pa tidak berkata atu ayat 
Wa-idzā lam ta“tihim bi-āyatin qālū laulaj tabaitahā 


Wa-ikhwānuhum yamuddūnahum fil ghayyi tsumma 
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kalian da- tidak dan 
tangi mereka jika 202 


ë E 
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mereka henti- 
hentinya 


kalian pilih/ tidak 
buat sendiri ia 


lā yuqshirūn (202) 
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Tuhan dari Dera ini an dari kepa- diwah- apa aku sungguh kata- 
kalian bukti nyata ku daku yukan yang mengikuti hanyalah kanlah 


qul innama attabi`u mā yūħā ilayya mir rabbi hādzā bashā-iru mir rabbikum 
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Al-Quran diba- mereka bagi kaum/ dan dan sebagai 
cakan pauh 203 beriman orang-orang rahmat petunjuk 


wahudaw warahmatul liqaumiy yu“minūn (203) 
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Wa-idzā quri-al qur-ānu 


Tuhanmu dan ingatlah / kalian di- agar dan berdiamlah/ baginya/ maka de- 
sebutlah 204 beri rahmat kalian perhatikanlah kepadanya ngarkanlah 
fastami`ū lahū wa-anshitū la`allakum turħamūn (204) Wadzkur rabbaka 
saat ra a >23 or AN PA Aa a a 
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pada waktu perkataan/ dari keras dan dan ra- meren- hati da- 
pagi suara tidak sa takut dahkan diri kamu lam 


fi nafsika tadharru`aw wakhifataw wadūnal jahri minal qauli bilghuduwwi 
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Tuhanmu disisi orang-2 sesung- orang-orang dari/ ter- kamu 
yang guhnya 205 yang lalai masuk menjadi 


wal-āshāli wala takum minal ghāfilīn (205) Innal ladzina 'inda rabbika 
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mereka dan ke- dan mereka beribadah dari 
206 bersujud pada-Nya menyucikan-Nya kepada-Nya 


lā yastakbirūna `an 'ibadatihi wayusabbiħūnahū walahū yasjudūn (206) 
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dan ja- dan 
nganlah petang 
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mereka menyom- tidak 
bongkan diri 


206. Sesungguhnya malaikat-malaikat yang ada 
di sisi Tuhanmu tidaklah merasa enggan 
menyembah Alloh dan mereka menyucikan-Nya 
dan hanya kepada-Nya-lah mereka bersujud. [Î] 


